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II

(Muut kuin lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset)

ASETUKSET

KOMISSION DELEGOITU ASETUS (EU) 2022/930, 

annettu 10 päivänä maaliskuuta 2022, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 600/2014 täydentämisestä määrittämällä 
Euroopan arvopaperimarkkinaviranomaisen harjoittamaan raportointipalvelujen tarjoajien 

valvontaan liittyvät maksut 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon rahoitusvälineiden markkinoista sekä asetuksen (EU) N:o 648/2012 muuttamisesta 15 päivänä toukokuuta 
2014 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 600/2014 (1) ja erityisesti sen 38 n artiklan 3 
kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Kun otetaan huomioon markkinatietojen käsittelyn rajat ylittävä ulottuvuus, tietojen laatu ja tarve saavuttaa 
mittakaavaetuja ja välttää mahdollisista epäyhtenäisyyksistä sekä tietojen laadulle että raportointipalvelujen 
tarjoajien tehtäville aiheutuvat kielteiset vaikutukset, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EU) 
2019/2175 (2) siirrettiin raportointipalvelujen tarjoajien toimintaa koskeva toimilupa- ja valvontavalta unionissa 
Euroopan arvopaperimarkkinaviranomaiselle (ESMA), jäljempänä ’arvopaperimarkkinaviranomainen’.

(2) On tärkeää määritellä maksut, joita arvopaperimarkkinaviranomainen voi veloittaa raportointipalvelujen tarjoajilta 
toimilupien hakemisesta, myöntämisestä ja valvonnasta.

(3) Raportointipalvelujen tarjoajilta veloitettavien maksujen tarkoituksena on kattaa kokonaan kustannukset, joita 
arvopaperimarkkinaviranomaiselle aiheutuu toimilupien myöntämisestä raportointipalvelujen tarjoajille ja niiden 
valvonnasta. Valvontatehtäviin sisältyvät muun muassa ylimmän hallintoelimen sopivuuden arviointi, sen valvonta, 
noudattavatko raportointipalvelujen tarjoajat toiminnan järjestämistä koskevia vaatimuksia, tietojen pyytämistä, 
tutkimusten tekemistä ja paikan päällä tehtävien tarkastusten suorittamista koskevien valtuuksien käyttäminen sekä 
valvontatoimenpiteiden määrääminen. Arvopaperimarkkinaviranomainen tarkistaa talousarviotaan vuosittain.

(4) Raportointipalvelujen tarjoajiin liittyvistä arvopaperimarkkinaviranomaisen toiminnoista perittävät maksut olisi 
vahvistettava sellaiselle tasolle, että vältetään huomattavan ali- tai ylijäämän kertyminen. Jos merkittävää yli- tai 
alijäämää esiintyy toistuvasti, maksujen tasoa olisi tarkistettava.

(5) Raportointipalvelujen tarjoajan olisi lähetettävä hakemuksensa arvopaperimarkkinaviranomaiselle, jotta voidaan 
varmistaa poikkeusta koskevien perusteiden yhtenäinen soveltaminen. Hakemuksen ensimmäisessä käsittely
vaiheessa arvopaperimarkkinaviranomaisen olisi määriteltävä, onko raportointipalvelujen tarjoaja oikeutettu 
arvopaperimarkkinaviranomaisen valvonnasta tehtävään poikkeukseen. Jos poikkeusta koskevia perusteita voidaan 
soveltaa, arvopaperimarkkinaviranomaisen olisi lähetettävä hakemus edelleen jäsenvaltion toimivaltaiselle 
viranomaiselle. Arvopaperimarkkinaviranomaisen ei pitäisi tällöin veloittaa maksua. Arvopaperimarkkinavira
nomaisen myöntämään toimilupaan liittyvät kiinteät maksut olisi jaettava hakemusmaksuksi, jonka on liityttävä 
hakemuksen täydellisyyden arviointiin, sekä toimilupamaksuksi. Toimiluvan myöntämisprosessi olisi saatava 
päätökseen kuuden kuukauden kuluessa.

(1) EUVL L 173, 12.6.2014, s. 84.
(2) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/2175, annettu 18 päivänä joulukuuta 2019, Euroopan valvontaviranomaisen 

(Euroopan pankkiviranomainen) perustamisesta annetun asetuksen (EU) N:o 1093/2010, Euroopan valvontaviranomaisen (Euroopan 
vakuutus- ja lisäeläkeviranomainen) perustamisesta annetun asetuksen (EU) N:o 1094/2010, Euroopan valvontaviranomaisen 
(Euroopan arvopaperimarkkinaviranomainen) perustamisesta annetun asetuksen (EU) N:o 1095/2010, rahoitusvälineiden 
markkinoista annetun asetuksen (EU) N:o 600/2014, rahoitusvälineissä ja rahoitussopimuksissa vertailuarvoina tai sijoitusrahastojen 
arvonkehityksen mittaamisessa käytettävistä indekseistä annetun asetuksen (EU) 2016/1011 ja varainsiirtojen mukana toimitettavista 
tiedoista annetun asetuksen (EU) 2015/847 muuttamisesta (EUVL L 334, 27.12.2019, s. 1).
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(6) Arvopaperimarkkinaviranomainen arvioi, kuuluvatko jäsenvaltion tasolla jo toimiluvan saaneet raportointi
palvelujen tarjoajat 1 päivästä tammikuuta 2022 lähtien arvopaperimarkkinaviranomaisen valvonnan piiriin, ja 
ilmoittaa tästä asianomaisille raportointipalvelujen tarjoajille. Raportointipalvelujen tarjoajien, joilla on jo 
jäsenvaltion tason toimilupa, ei pitäisi joutua hakemaan toimilupaa uudelleen arvopaperimarkkinaviranomaiselta. 
Tällaiset raportointipalvelujen tarjoajat noudattavat jo raportointipalvelujen tarjoajia koskevia vaatimuksia, eikä 
niiltä saa periä kaksinkertaista maksua arvopaperimarkkinaviranomaisen toimilupaprosessista.

(7) Arvopaperimarkkinaviranomaisen veloittamien vuosimaksujen olisi katettava kaikki raportointipalvelujen tarjoajiin 
liittyvät toimenpiteet. Arvopaperimarkkinaviranomaisen olisi arvioitava valvontabudjettiaan vuosittain kunkin 
raportointipalvelujen tarjoajien tyypin osalta ja veloitettava kultakin yksittäiseltä raportointipalvelujen tarjoajalta 
maksu, joka on oikeassa suhteessa sen tuloihin verrattuna kaikkien samantyyppisten raportointipalvelujen 
tarjoajien yhteenlaskettuihin tuloihin. Tulot, jotka liittyvät raportointipalvelujen tarjoajien ydintoimintojen suoriin 
oheispalveluihin, olisi sisällytettävä sovellettavan liikevaihdon laskentaan siltä osin kuin ne todennäköisesti 
vaikuttavat siihen, kuuluuko kyseinen raportointipalvelujen tarjoaja arvopaperimarkkinaviranomaisen valvonnan 
piiriin, eivätkä jo kuulu erillisten valvontatoimenpiteiden piiriin. Hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen ja 
hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien vähimmäismaksu kattaa tietopyyntöihin, jatkuvaan valvontaan ja tutkimuksiin 
liittyvät kiinteät kustannukset. Vuosimaksu on voimassa kalenterivuoden.

(8) Arvopaperimarkkinaviranomainen voi siirtää valvontatehtäviä jäsenvaltioiden toimivaltaisille viranomaisille, jolloin 
arvopaperimarkkinaviranomaisen olisi korvattava niille aiheutuvat kustannukset.

(9) Koska tietoja kustannusperusteisesta valvonnasta on vaikea kerätä vuonna 2022 suoritettavaa valvontaa varten, on 
olennaisen tärkeä antaa siirtymäsäännös, jossa vahvistetaan kiinteän maksun laskentamenetelmä, jota sovelletaan 
arvopaperimarkkinaviranomaisen ensimmäisenä valvontavuonna ja joka perustuu helposti saatavilla oleviin ja 
objektiivisiin tietoihin. Suhteellisuusperiaatteen noudattamiseksi raportointipalvelujen tarjoajat olisi erotettava 
toisistaan käyttämällä liiketoimien määrää kuvaamaan yksittäisten raportointipalvelujen tarjoajien merkitystä 
suhteessa kaikkiin raportointipalvelujen tarjoajiin. Kunkin raportointipalvelujen tarjoajan vuoden 2022 
valvontamaksun määrittämisessä käytettävän laskelman olisi perustuttava kansallisten toimivaltaisten viranomaisten 
toimittamiin tietoihin liiketoimista, joita hyväksytyt julkistamisjärjestelyt ja hyväksytyt ilmoitusjärjestelmät ovat 
julkistaneet tai ilmoittaneet vuoden 2021 ensimmäisellä puoliskolla, ja siinä olisi erotettava toisistaan suuremmat ja 
pienemmät raportointipalvelujen tarjoajat.

(10) Raportointipalvelujen tarjoajien on toimitettava tilinpäätökset vasta sen jälkeen, kun arvopaperimarkkinavira
nomainen on ottanut hoitaakseen raportointipalvelujen tarjoajan valvonnan. Sen vuoksi on tarpeen antaa 
siirtymäsäännös, jotta voidaan mukauttaa vuoden 2023 tulojen laskentamenetelmää, jonka mukaan vuoden 2023 
vuotuisen valvontamaksun maksaminen perustuu aluksi tarkastamattomiin tilinpäätöstietoihin vuoden 2022 
kuudelta ensimmäiseltä kuukaudelta. Toisessa vaiheessa olisi otettava käyttöön korjausmekanismi, jotta maksu voi 
perustua koko vuoden 2022 tarkastettuihin tilinpäätöksiin.

(11) Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EU) 2019/2175 4 artiklalla käyttöön otetun raportointipalvelujen tarjoajia 
koskevan uuden valvontakehyksen moitteeton toiminta, tämän asetuksen olisi tultava voimaan kiireellisesti,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Määritelmä

Tässä asetuksessa ’raportointipalvelujen tarjoajalla’ tarkoitetaan asetuksen (EU) N:o 600/2014 2 artiklan 1 kohdan 34 
alakohdassa määriteltyä hyväksyttyä julkistamisjärjestelyä tai 2 artiklan 1 kohdan 36 alakohdassa määriteltyä hyväksyttyä 
ilmoitusjärjestelmää.

2 artikla

Hakemus- ja toimilupamaksut

Raportointipalvelujen tarjoamista koskevaa toimilupaa hakevan raportointipalvelujen tarjoajan on maksettava

a) hyväksytyistä julkistamisjärjestelyistä ja hyväksytyistä ilmoitusjärjestelmistä 20 000 euron suuruinen hakemusmaksu 
ensimmäisestä hakemuksesta ja 10 000 euron suuruinen maksu jokaisesta seuraavasta lisäraportointipalveluja 
koskevasta toimilupahakemuksesta, jos hakijaan ei sovelleta komission delegoidun asetuksen (EU) 2022/466 (3)
mukaista poikkeusta;

(3) Komission delegoitu asetus (EU) 2022/466, annettu 17 päivänä joulukuuta 2021, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 600/2014 täydentämisestä täsmentämällä perusteet poikkeuksen myöntämiseksi periaatteesta, jonka mukaan Euroopan 
arvopaperimarkkinaviranomainen valvoo hyväksyttyjä julkistamisjärjestelyjä ja hyväksyttyjä ilmoitusjärjestelmiä (EUVL L 96, 
24.3.2022, s. 1).
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b) hyväksytyistä julkistamisjärjestelyistä ja hyväksytyistä ilmoitusjärjestelmistä 80 000 euron suuruinen toimilupamaksu 
ensimmäisestä toimiluvasta ja 40 000 euron suuruinen maksu jokaisesta seuraavasta lisäraportointipalveluja 
koskevasta toimiluvasta, jos hakijaan ei sovelleta delegoidun asetuksen (EU) 2022/466 mukaista poikkeusta.

3 artikla

Vuotuiset valvontamaksut

1. Arvopaperimarkkinaviranomaisen valvonnan piiriin kuuluvalta raportointipalvelujen tarjoajalta peritään vuotuinen 
valvontamaksu.

2. Vuotuisen valvontamaksun kokonaismäärä ja tietyn raportointipalvelujen tarjoajan vuotuisen valvontamaksun määrä 
lasketaan seuraavasti:

a) tietyn vuoden n vuotuisen valvontamaksun kokonaismäärä on yhtä suuri kuin arvio asetuksen (EU) N:o 600/2014 
mukaisiin raportointipalvelujen tarjoajien toimiin liittyvistä valvontamenoista, sellaisena kuin se on sisällytetty 
arvopaperimarkkinaviranomaisen kyseisen vuoden talousarvioon;

b) tietyn raportointipalvelujen tarjoajan vuotuisen valvontamaksun määrä tietyltä vuodelta n on a alakohdan mukaisesti 
määritetty vuotuisen valvontamaksun kokonaismäärä jaettuna kaikkien vuonna n toimilupaa käyttävien raportointi
palvelujen tarjoajien kesken oikeassa suhteessa niiden 4 artiklan mukaisesti laskettuun sovellettavaan liikevaihtoon.

3. Arvopaperimarkkinaviranomaiselta toimiluvan saaneen hyväksytyn julkistamisjärjestelyn tai hyväksytyn ilmoitusjär
jestelmän maksama vuotuinen valvontamaksu ei kuitenkaan koskaan saa olla pienempi kuin 30 000 euroa.

Jos yhteisöön sovelletaan useamman kuin yhden raportointipalvelun osalta valvonnan vähimmäismaksua, sen on 
maksettava valvonnan vähimmäismaksu kustakin tarjottavasta palvelusta.

4. Poiketen siitä, mitä 2 ja 3 kohdassa säädetään, ensimmäisen vuoden maksu lasketaan pienentämällä 2 artiklan 1 
kohdan b alakohdassa tarkoitettua toimilupamaksua kertoimella, joka vastaa toimiluvan saannin ja vuoden lopun välisten 
päivien määrää jaettuna kyseisen vuoden päivien kokonaismäärällä. Se lasketaan siten seuraavasti:

raportointipalvelujen tarjoajan ensimmäisen vuoden maksu = väh. (toimilupamaksu, toimilupamaksu * kerroin)

Jos raportointipalvelujen tarjoaja saa toimiluvan joulukuussa, sen ei tarvitse maksaa ensimmäisen vuoden valvontamaksua.

5. Poiketen siitä, mitä 2 ja 3 kohdassa säädetään, silloin kun raportointipalvelujen tarjoajaan sovelletaan delegoidun 
asetuksen (EU) 2022/466 1 artiklan 3 kohdassa tarkoitetun uudelleenarvioinnin seurauksena poikkeusta arvopaperimark
kinaviranomaisen valvonnasta, vuotuinen valvontamaksu poikkeuksen soveltamisvuodelta lasketaan ainoastaan niiden 
viiden kuukauden ajalta, jolloin arvopaperimarkkinaviranomainen toimii edelleen raportointipalvelujen tarjoajan 
valvojana delegoidun asetuksen (EU) 2022/466 1 artiklan 4 kohdan mukaisesti.

4 artikla

Sovellettava liikevaihto

1. Raportointipalvelujen tarjoajien on pidettävä tämän asetuksen soveltamista varten tarkastettua kirjanpitoa, jossa 
eritellään vähintään seuraavat:

a) tulot hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien palveluista;

b) tulot hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen palveluista;

c) tulot hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien toimintojen oheispalveluista;
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d) tulot hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen toimintojen oheispalveluista.

2. Raportointipalvelujen tarjoajan sovellettava liikevaihto tiettynä vuonna n on seuraavien erien summa:

a) sen tulot hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien tai hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen palvelujen tarjonnan 
ydintoiminnoista vuoden n–2 tarkastetun tilinpäätöksen pohjalta tai, jos tarkastettua tilinpäätöstä ei ole vielä saatavilla, 
sitä edeltävän vuoden n–3 tarkastettuun tilinpäätökseen perustuvat tulot; ja

b) sen sovellettavat tulot oheispalveluista vuoden n–2 tarkastetun tilinpäätöksen pohjalta tai, jos tarkastettua tilinpäätöstä 
ei ole vielä saatavilla, sitä edeltävän vuoden n–3 tarkastettuun tilinpäätökseen perustuvat tulot;

jaettuna seuraavien erien summalla:

c) kaikkien toimiluvan saaneiden hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien tai hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen 
yhteenlasketut tulot hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien tai hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen palvelutarjonnan 
ydintoiminnoista vuoden n–2 tarkastettujen tilinpäätösten pohjalta tai, jos tarkastettuja tilinpäätöksiä ei ole vielä 
saatavilla, sitä edeltävän vuoden n–3 tarkastettuihin tilinpäätöksiin perustuvat tulot; ja

d) yhteenlasketut sovellettavat tulot kaikkien hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien tai hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen 
oheispalveluistavuoden n–2 tarkastettujen tilinpäätösten pohjalta, tai, jos tarkastettuja tilinpäätöksiä ei ole vielä 
saatavilla, sitä edeltävän vuoden n–3 tarkastettuihin tilinpäätöksiin perustuvat tulot.

3. Jos raportointipalvelujen tarjoaja ei ole ollut toiminnassa koko vuonna (n–2), sen sovellettava liikevaihto arvioidaan 2 
kohdassa säädetyn kaavan mukaisesti ekstrapoloimalla raportointipalvelujen tarjoajan osalta koko vuodelle (n–2) arvot, 
jotka on laskettu niin monelta kuukaudelta kuin raportointipalvelujen tarjoaja on ollut toiminnassa vuonna (n–2).

4. Raportointipalvelujen tarjoajien on toimitettava arvopaperimarkkinaviranomaiselle vuosittain 1 kohdassa tarkoitetut 
tarkastetut tilinpäätökset. Asiakirjat on toimitettava arvopaperimarkkinaviranomaiselle sähköisesti viimeistään kunkin 
vuoden (n–1) 30 päivänä syyskuuta. Jos raportointipalvelujen tarjoaja on saanut toimiluvan syyskuun 30 päivän jälkeen, 
sen on toimitettava luvut heti toimiluvan saannin jälkeen ja ennen sen vuoden päättymistä, jona toimilupa on annettu.

5 artikla

Maksamiseen sovellettavat yleiset säännökset

1. Kaikki maksut on suoritettava euroina. Ne on suoritettava 6 ja 7 artiklan mukaisesti.

2. Kaikista myöhästyneistä maksuista veloitetaan Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU, Euratom) 
2018/1046 (4) 99 artiklassa säädetty viivästyskorko.

6 artikla

Hakemus- ja toimilupamaksujen maksaminen

1. Toimiluvan hakemiseen, myöntämiseen tai jatkamiseen liittyvät maksut tulevat maksettaviksi silloin, kun raportointi
palvelujen tarjoaja jättää hakemuksensa, ja ne on maksettava kokonaisuudessaan 30 päivän kuluessa arvopaperimarkkina
viranomaisen esittämän laskun päivämäärästä.

2. Jos raportointipalvelujen tarjoaja päättää peruuttaa toimilupahakemuksensa ennen kuin arvopaperimarkkinavira
nomainen antaa perustellun päätöksensä hakemuksen hyväksymisestä tai hylkäämisestä, hakemus- tai toimilupamaksuja ei 
palauteta.

7 artikla

Vuotuisten valvontamaksujen maksaminen

1. Edellä 3 artiklassa tarkoitettu vuotuinen valvontamaksu erääntyy kunkin kalenterivuoden alussa ja on suoritettava 
kokonaisuudessaan arvopaperimarkkinaviranomaiselle kyseisen vuoden kolmen ensimmäisen kuukauden kuluessa. 
Arvopaperimarkkinaviranomainen lähettää laskun, jossa on ilmoitettu valvontamaksun koko summa, viimeistään 30 
päivää ennen eräpäivää. Maksut lasketaan vuotuisia maksuja koskevien tuoreimpien käytettävissä olevien tietojen 
perusteella.

(4) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU, Euratom) 2018/1046, annettu 18 päivänä heinäkuuta 2018, unionin yleiseen 
talousarvioon sovellettavista varainhoitosäännöistä, asetusten (EU) N:o 1296/2013, (EU) N:o 1301/2013, (EU) N:o 1303/2013, (EU) 
N:o 1304/2013, (EU) N:o 1309/2013, (EU) N:o 1316/2013, (EU) N:o 223/2014, (EU) N:o 283/2014 ja päätöksen N:o 541/2014/EU 
muuttamisesta sekä asetuksen (EU, Euratom) N:o 966/2012 kumoamisesta (EUVL L 193, 30.7.2018, s. 1).
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2. Jos raportointipalvelujen tarjoaja päättää peruuttaa toimilupahakemuksensa, vuotuista valvontamaksua ei palauteta.

8 artikla

Korvausten maksaminen toimivaltaisille viranomaisille

1. Jos arvopaperimarkkinaviranomainen siirtää tehtäviä jäsenvaltioiden toimivaltaisille viranomaisille, nämä eivät voi 
periä arvopaperimarkkinaviranomaisen siirtämien valvontatehtävien suorittamisesta aiheutuvia kustannuksia suoraan 
raportointipalvelujen tarjoajilta.

2. Arvopaperimarkkinaviranomainen korvaa toimivaltaisille viranomaisille todelliset kustannukset, jotka niille 
aiheutuvat asetuksen (EU) N:o 600/2014 mukaisten tehtävien ja erityisesti niille asetuksen (EU) N:o 600/2014 38 o 
artiklan nojalla siirrettyjen tehtävien hoitamisesta.

3. Arvopaperimarkkinaviranomainen varmistaa, että jäsenvaltioiden toimivaltaisille viranomaisille korvattavat 
kustannukset täyttävät seuraavat ehdot:

a) niistä on sovittu etukäteen arvopaperimarkkinaviranomaisen ja jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen kesken;

b) ne ovat oikeassa suhteessa kyseisen raportointipalvelujen tarjoajan liikevaihtoon; ja

c) niiden suuruus vastaa enintään kyseisen raportointipalvelujen tarjoajanmaksamien valvontamaksujen kokonaismäärää.

4. Arvopaperimarkkinaviranomaisen tehtävien siirto jäsenvaltioiden toimivaltaisille viranomaisille määritetään 
tapauskohtaisesti, se voidaan milloin tahansa perua eikä se vaikuta tietyltä raportointipalvelujen tarjoajalta veloitettavien 
maksujen määrään.

9 artikla

Vuotta 2022 koskeva siirtymäsäännös

1. Arvopaperimarkkinaviranomaisen valvonnassa oleviin raportointipalvelujen tarjoajiin sovellettavan vuotuisen 
valvontamaksun laskemiseksi vuoden 2022 osalta arvopaperimarkkinaviranomainen perii kiinteän maksun seuraavien 
laskelmien perusteella:

a) 350 000 euroa sellaisten hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen osalta, joiden julkistamien liiketoimien osuus oli 
enemmän kuin 10 prosenttia kaikkien hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen julkistamien, joko oman pääoman ehtoisia 
tai muita kuin oman pääoman ehtoisia rahoitusvälineitä koskevien liiketoimien kokonaismäärästä vuoden 2021 kuuden 
ensimmäisen kuukauden aikana, asianomaisen toimivaltaisen viranomaisen toimittamien tietojen mukaan;

b) 50 000 euroa sellaisten hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen osalta, joiden julkistamien liiketoimien osuus oli alle 10 
prosenttia kaikkien hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen julkistamien, joko oman pääoman ehtoisia tai muita kuin 
oman pääoman ehtoisia rahoitusvälineitä koskevien liiketoimien kokonaismäärästä vuoden 2021 kuuden ensimmäisen 
kuukauden aikana, asianomaisen toimivaltaisen viranomaisen toimittamien tietojen mukaan;

c) 650 000 euroa sellaisten hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien osalta, joiden toimivaltaiselle viranomaiselle lähettämien 
liiketoimia koskevien ilmoitusten osuus oli enemmän kuin 10 prosenttia kaikkien hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien 
toimivaltaisille viranomaisille lähettämien liiketoimia koskevien ilmoitusten kokonaismäärästä vuoden 2021 kuuden 
ensimmäisen kuukauden aikana, asianomaisen toimivaltaisen viranomaisen toimittamien tietojen mukaan;

d) 50 000 euroa sellaisten hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien osalta, joiden toimivaltaiselle viranomaiselle lähettämien 
liiketoimia koskevien ilmoitusten osuus oli alle 10 prosenttia kaikkien hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien 
toimivaltaisille viranomaisille lähettämien liiketoimia koskevien ilmoitusten kokonaismäärästä vuoden 2021 kuuden 
ensimmäisen kuukauden aikana, asianomaisen toimivaltaisen viranomaisen toimittamien tietojen mukaan.

2. Arvopaperimarkkinaviranomainen lähettää asianomaisille hyväksytyille julkistamisjärjestelyille ja hyväksytyille 
ilmoitusjärjestelmille laskun, jossa ilmoitetaan vuoden 2022 maksujen koko määrä, mahdollisimman pian sen jälkeen, kun 
tätä asetusta on alettu soveltaa, ja viimeistään 30 päivää ennen eräpäivää.
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10 artikla

Vuotta 2023 koskeva siirtymäsäännös

1. Raportointipalvelujen tarjoajilta, joita arvopaperimarkkinaviranomainen valvoo 1 päivästä tammikuuta 2023 alkaen, 
peritään 3 artiklan mukaisesti laskettu vuotuinen valvontamaksu vuodelta 2023. Sovellettaessa 4 artiklan 2 kohtaa 
raportointipalvelujen tarjoajien sovellettava liikevaihto lasketaan kuitenkin 2 kohdan mukaisesti.

2. Sovellettaessa 1 kohtaa raportointipalvelujen tarjoajan sovellettava liikevaihto on seuraavien erien summa:

a) raportointipalvelujen tarjoajan tulot hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien tai hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen 
palvelujen tarjonnan ydintoiminnoista vuoden 2022 kuuden ensimmäisen kuukauden aikana ja

b) raportointipalvelujen tarjoajan tulot hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien tai hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen 
toimintojen oheispalveluista vuoden 2022 kuuden ensimmäisen kuukauden aikana,

jaettuna seuraavien erien summalla:

c) kaikkien toimiluvan saaneiden hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien tai hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen 
yhteenlasketut tulot hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien tai hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen palvelutarjonnan 
ydintoiminnoista vuoden 2022 kuuden ensimmäisen kuukauden aikana ja

d) kaikkien hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien tai hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen yhteenlasketut tulot 
hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien tai hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen toimintojen oheispalveluista vuoden 2022 
kuuden ensimmäisen kuukauden aikana.

Raportointipalvelujen tarjoajien on viimeistään 30 päivänä syyskuuta 2022 ilmoitettava arvopaperimarkkinavirano
maiselle hyväksyttyjen ilmoitusjärjestelmien tai hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen palvelujen tarjonnan 
ydintoiminnoista vuoden 2022 kuuden ensimmäisen kuukauden aikana saatujen tulojen määrä sekä hyväksyttyjen 
ilmoitusjärjestelmien tai hyväksyttyjen julkistamisjärjestelyjen toimintojen oheispalveluista vuoden 2022 kuuden 
ensimmäisen kuukauden aikana saatujen tulojen määrä.

3. Heti kun vuoden 2022 tarkastetut tilinpäätökset tulevat saataville, 1 kohdassa tarkoitettujen raportointipalvelujen 
tarjoajien on toimitettava ne viipymättä arvopaperimarkkinaviranomaiselle 4 artiklan 1 kohdan mukaisesti.

4. Arvopaperimarkkinaviranomainen laskee, onko raportointipalvelujen tarjoajan 2 kohdan mukaisesti maksaman 
vuoden 2023 vuotuisen valvontamaksun ja 3 kohdan mukaisesti saatujen tarkastettujen tilinpäätösten perusteella lasketun 
vuoden 2023 vuotuisen valvontamaksun välillä eroa.

5. Arvopaperimarkkinaviranomainen lähettää raportointipalvelujen tarjoajille ensimmäisen laskun, jossa ilmoitetaan 2 
kohdassa tarkoitettu vuoden 2023 vuotuisen valvontamaksun määrä, viimeistään 30 päivää ennen eräpäivää.

Kun 3 kohdassa tarkoitetut tiedot ovat saatavilla kaikkien raportointipalvelujen tarjoajien osalta, arvopaperimarkkinavira
nomainen lähettää raportointipalvelujen tarjoajille toisen laskun, jossa ilmoitetaan 4 kohdassa tarkoitettuun laskelmaan 
perustuva vuoden 2023 valvontamaksun lopullinen määrä. Arvopaperimarkkinaviranomainen lähettää kyseisen laskun 
raportointipalvelujen tarjoajille viimeistään 30 päivää ennen eräpäivää.

11 artikla

Voimaantulo ja soveltamispäivä

Tämä asetus tulee voimaan ja sitä sovelletaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 10 päivänä maaliskuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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KOMISSION DELEGOITU ASETUS (EU) 2022/931, 

annettu 23 päivänä maaliskuuta 2022, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2017/625 täydentämisestä vahvistamalla säännöt 
elintarvikkeissa olevia vierasaineita koskevan virallisen valvonnan suorittamiselle 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon virallisesta valvonnasta ja muista virallisista toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja rehulainsäädännön ja 
eläinten terveyttä ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja kasvinsuojeluaineita koskevien sääntöjen soveltamisen 
varmistamiseksi, sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 396/2005, (EY) 
N:o 1069/2009, (EY) N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, (EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja (EU) 2016/2031, 
neuvoston asetusten (EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 ja neuvoston direktiivien 98/58/EY, 1999/74/EY, 
2007/43/EY, 2008/119/EY ja 2008/120/EY muuttamisesta ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 
96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja neuvoston päätöksen 92/438/ETY kumoamisesta 15 päivänä maaliskuuta 2017
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2017/625 (virallista valvontaa koskeva asetus) (1) ja erityisesti 
sen 19 artiklan 2 kohdan a alakohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EU) 2017/625 vahvistetaan säännöt sellaista virallista valvontaa ja sellaisia muita virallisia toimia 
varten, joita jäsenvaltioiden toimivaltaiset viranomaiset suorittavat sen todentamiseksi, että elintarvikkeita ja 
elintarviketurvallisuutta koskevaa unionin lainsäädäntöä noudatetaan. Kyseisen asetuksen 109 artiklassa säädetään 
jäsenvaltioiden velvollisuudesta varmistaa, että toimivaltaiset viranomaiset suorittavat virallista valvontaa 
monivuotisen kansallisen valvontasuunnitelman perusteella. Asetuksessa (EU) 2017/625 täsmennetään lisäksi 
monivuotisen kansallisen valvontasuunnitelman yleinen sisältö, edellytetään, että jäsenvaltioiden monivuotisiin 
kansallisiin valvontasuunnitelmiin kuuluu elintarvikkeiden sisältämien vierasaineiden virallinen valvonta, ja 
siirretään tältä osin komissiolle valta vahvistaa erityisvaatimuksia virallisen valvonnan suorittamista varten, mukaan 
lukien tapauksen mukaan näytteidenotto ja tuotannon, jalostuksen ja jakelun vaihe, jossa näytteet on otettava.

(2) Asetuksella (EU) 2017/625 kumottiin neuvoston direktiivi 96/23/EY (2), jossa säädettiin elävissä eläimissä ja 
eläinperäisissä tuotteissa olevien tiettyjen aineiden, myös vierasaineiden, osalta suoritettavista tarkastustoimen
piteistä ja vahvistettiin vaatimukset sen soveltamisalaan kuuluvien jäämien tai aineiden tutkimista koskeville 
jäsenvaltioiden valvontaohjelmille. Asetukseen (EU) 2017/625 eivät kuitenkaan sisälly kaikki ne toimenpiteet, joista 
säädetään kyseisessä direktiivissä tai komission sen perusteella antamissa säädöksissä. Sen vuoksi tällä asetuksella ja 
komission täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2022/932 (3) pyritään varmistamaan niiden direktiivin 96/23/EY 
sääntöjen jatkuvuus, jotka koskevat monivuotisen kansallisen valvontasuunnitelman sisältöä ja valmistelua sekä 
elintarvikkeissa olevien vierasaineiden osalta näytteidenottoa ja tuotannon, jalostuksen ja jakelun vaihetta, jossa 
näytteet on otettava, asetuksen (EU) 2017/625 puitteissa.

(3) Asetuksen (EU) 2017/625 19 artiklan, jossa viitataan kattavasti elintarvikkeissa oleviin vierasaineisiin, mukaisesti on 
kuitenkin asianmukaista, että tätä asetusta sovelletaan myös sellaiseen viralliseen valvontaan, joka on tarpeen 
kaikkien neuvoston asetuksen (ETY) N:o 315/93 (4) soveltamisalaan kuuluvien vierasaineiden havaitsemiseksi. Näin 
ollen tätä asetusta olisi sovellettava viralliseen valvontaan, joka on tarpeen sellaisten vierasaineiden havaitsemiseksi 
elintarvikkeissa, joiden osalta unionin lainsäädännössä vahvistetaan enimmäismäärät tai muut sääntelyyn 
perustuvat raja-arvot, joiden perusteella toimivaltaisen viranomaisen on ryhdyttävä toimiin tai edellytettävä sitä 
muilta.

(1) EUVL L 95, 7.4.2017, s. 1.
(2) Neuvoston direktiivi 96/23/EY, annettu 29 päivänä huhtikuuta 1996, elävissä eläimissä ja niistä saatavissa tuotteissa olevien tiettyjen 

aineiden ja niiden jäämien osalta suoritettavista tarkastustoimenpiteistä ja direktiivien 85/358/ETY ja 86/469/ETY sekä päätösten 
89/187/ETY ja 91/664/ETY kumoamisesta (EYVL L 125, 23.5.1996, s. 10).

(3) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2022/932, annettu 9 päivänä kesäkuuta 2022, yhdenmukaisista käytännön järjestelyistä 
virallisen valvonnan suorittamista varten siltä osin kuin on kyse elintarvikkeissa olevista vierasaineista, monivuotisten kansallisten 
valvontasuunnitelmien tietystä lisäsisällöstä ja niiden valmistelua koskevista erityisistä lisäjärjestelyistä (ks. tämän virallisen lehden s13).

(4) Neuvoston asetus (ETY) N:o 315/93, annettu 8 päivänä helmikuuta 1993, elintarvikkeissa olevia vieraita aineita koskevista yhteisön 
menettelyistä (EYVL L 37, 13.2.1993, s. 1).
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(4) Elohopean esiintymisen elintarvikkeissa voidaan katsoa johtuvan ympäristön saastumisesta, koska elohopeaa 
sisältävät torjunta-aineet ovat olleet kiellettyjä unionissa jo yli 30 vuoden ajan. Näin ollen tämän asetuksen olisi 
katettava myös virallisessa valvonnassa sovellettavat elohopeayhdisteiden enimmäismäärät, jotka vahvistetaan 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 396/2005 (5), komission direktiivissä 2006/125/EY (6), 
komission delegoidussa asetuksessa (EU) 2016/127 (7) ja komission delegoidussa asetuksessa (EU) 2016/128 (8) sen 
sijaan, että sovellettaisiin torjunta-ainejäämien valvontaa koskevia erityissääntöjä.

(5) Sen varmistamiseksi, että virallinen valvonta kohdennetaan tehokkaasti kaikissa jäsenvaltioissa, on aiheellista 
vahvistaa säännöt, jotka koskevat vierasaineyhdistelmiä tai -ryhmiä ja hyödykeryhmiä, joista jäsenvaltioiden on 
otettava näytteet, sekä näytteenottostrategiaa, mukaan lukien perusteet, joita käytetään määriteltäessä niiden 
suunnitelmien sisältöä ja niihin liittyvän virallisen valvonnan suorittamista.

(6) Tämän vuoksi on aiheellista täydentää asetuksen (EU) 2017/625 19 artiklan 1 kohtaa vahvistamalla säännöt 
elintarvikkeissa olevia vierasaineita koskevan virallisen valvonnan suorittamiselle.

(7) Asetuksen (EU) 2017/625 150 artiklan 1 kohdassa säädetään, että jäsenvaltioiden on suoritettava virallista valvontaa 
direktiivin 96/23/EY mukaisesti 14 päivään joulukuuta 2022 asti jatkuvan siirtymäkauden ajan. Asetuksen (EU) 
2017/625 19 artiklan 1 kohdassa säädetään, että viralliseen valvontaan, joka suoritetaan elintarvikkeita ja elintarvi
keturvallisuutta sekä rehuja ja rehuturvallisuutta koskevien sääntöjen noudattamisen todentamiseksi, on 
sisällytettävä virallinen valvonta asiaankuuluvien aineiden osalta, mukaan lukien elintarvikkeiden kanssa 
kosketuksiin joutuvissa materiaaleissa käytettävät aineet, vierasaineet, muut kuin sallitut, kielletyt ja haitalliset 
aineet, joiden käyttö tai esiintyminen viljelykasveissa tai eläimillä tai elintarvikkeiden tai rehun tuotannossa tai 
jalostuksessa saattaa johtaa kyseisten aineiden jäämiin elintarvikkeissa tai rehussa. Koska jäsenvaltioiden viimeisiä 
direktiivin 96/23/EY mukaisia valvontaohjelmia sovelletaan vuonna 2022 eli vielä 14 päivän joulukuuta 2022
jälkeen, on aiheellista, että tätä asetusta aletaan soveltaa 1 päivästä tammikuuta 2023,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Tässä asetuksessa vierasaineilla tarkoitetaan neuvoston asetuksen (ETY) N:o 315/93 1 artiklan 1 kohdan toisessa 
alakohdassa määriteltyjä aineita.

2 artikla

Jäsenvaltioiden on valvottava vierasaineiden esiintymistä elintarvikkeissa liitteen I mukaisesti.

Jäsenvaltioiden on hyväksyttävä näytteenottostrategia liitteessä II vahvistettujen kriteerien mukaisesti.

3 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2023.

(5) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 396/2005, annettu 23 päivänä helmikuuta 2005, torjunta-ainejäämien 
enimmäismääristä kasvi- ja eläinperäisissä elintarvikkeissa ja rehuissa tai niiden pinnalla sekä neuvoston direktiivin 91/414/ETY 
muuttamisesta (EUVL L 70, 16.3.2005, s. 1).

(6) Komission direktiivi 2006/125/EY, annettu 5 päivänä joulukuuta 2006, imeväisille ja pikkulapsille tarkoitetuista viljapohjaisista 
valmisruoista ja muista lastenruoista (EUVL L 339, 6.12.2006, s. 16).

(7) Komission delegoitu asetus (EU) 2016/127, annettu 25 päivänä syyskuuta 2015, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 609/2013 täydentämisestä äidinmaidonkorvikkeiden ja vieroitusvalmisteiden koostumusta ja niistä annettavia tietoja koskevien 
erityisvaatimusten sekä imeväisten ja pikkulasten ravitsemisesta annettavia tietoja koskevien vaatimusten osalta (EUVL L 25, 2.2.2016, 
s. 1).

(8) Komission delegoitu asetus (EU) 2016/128, annettu 25 päivänä syyskuuta 2015, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 609/2013 täydentämisestä erityisiin lääkinnällisiin tarkoituksiin tarkoitettujen elintarvikkeiden koostumusta ja niistä annettavia 
tietoja koskevien erityisvaatimusten osalta (EUVL L 25, 2.2.2016, s. 30).
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Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 23 päivänä maaliskuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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LIITE I 

Vierasaineyhdistelmien tai -ryhmien ja hyödykeryhmien valintaa koskevat säännöt 

1) Jäsenvaltioiden on valvottava seuraavia vierasaineyhdistelmiä tai vierasaineryhmiä seuraavissa hyödykeryhmissä:

Hyödykeryhmät
Halogenoidut 

pysyvät orgaaniset 
yhdisteet

Metallit Mykotoksii
nit

Muut 
vierasaineet

Jalostamaton naudan-, lampaan- ja vuohenliha (ja 
muut syötävät osat)

x x x

Jalostamaton sianliha (ja muut syötävät osat) x x x

Jalostamaton hevoseläinten liha (ja muut syötävät 
osat)

x x

Jalostamaton siipikarjanliha (ja muut syötävät osat) x x x

Muiden tuotantoeläinten * jalostamaton liha (ja 
muut syötävät osat)

x

Raaka naudan-, lampaan- ja vuohenmaito x x x x

Tuoreet kananmunat ja muut munat x x x

Hunaja x x

Jalostamattomat kalastustuotteet ** (lukuun 
ottamatta äyriäisiä)

x x x

Äyriäiset ja simpukat x x x

Eläin- ja merieläinrasvat ja -öljyt x x x

Jalostetut eläinperäiset tuotteet *** x x x

* Muut tuotantoeläimet sellaisina kuin ne määritellään asetuksen (EY) N:o 396/2005 liitteessä I olevan A osan kohdassa 1017000.
** Kalastustuotteet sellaisina kuin ne määritellään eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityisistä hygieniasäännöistä 29 

päivänä huhtikuuta 2004 annetussa Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 853/2004 (EUVL L 139, 30.4.2004, 
s. 55).

*** Jalostetut tuotteet sellaisina kuin ne määritellään elintarvikehygieniasta 29 päivänä huhtikuuta 2004 annetussa Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 852/2004 (EUVL L 139, 30.4.2004, s. 1).

2) Jäsenvaltioiden on otettava huomioon kaikki sellaiset vierasaineiden yhdistelmät tai vierasaineryhmät ja muiden kuin 
eläinperäisten elintarvikkeiden hyödykeryhmät, joiden osalta unionin lainsäädännössä vahvistetaan enimmäismäärät tai 
muut sääntelyyn perustuvat raja-arvot.

3) Valitessaan, mihin vierasaineiden yhdistelmiin tai vierasaineryhmiin ja hyödykeryhmiin valvontaa kohdistetaan, kunkin 
jäsenvaltion on otettava huomioon seuraavat kriteerit:

a) kuinka usein kyseisen jäsenvaltion, muiden jäsenvaltioiden tai kolmansien maiden näytteissä on havaittu 
vaatimustenvastaisuuksia, erityisesti silloin, kun niistä ilmoitetaan elintarvikkeita ja rehuja koskevan nopean 
hälytysjärjestelmän tai hallinnollisen avunannon ja yhteistyön järjestelmän kautta;

b) sopivien laboratoriomenetelmien ja analyyttisten standardien saatavuus;
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c) mahdollinen riski, joka kuluttajille tai tietyille väestöryhmille aiheutuu elintarvikkeissa esiintyvien vierasaineiden 
saannista, ottaen huomioon Euroopan elintarviketurvallisuusviranomaiselta saatavat asiaankuuluvat tiedot tai 
tällaisten tietojen puuttuessa muut tietolähteet, kuten tieteelliset julkaisut tai kansalliset riskinarvioinnit;

d) kulutustiedot (ruokavaliosta johtuvat altistumismallit);

e) sellaisten elintarvikkeiden osalta, jotka kuuluvat asetuksen (EU) 2022/932 5 artiklassa kuvatun unioniin saapuvien 
eläinperäisten elintarvikkeiden valvontasuunnitelman soveltamisalaan, on otettava huomioon myös seuraavat 
kriteerit, jos niitä koskevat tiedot ovat saatavilla:

i) komission kolmansissa maissa toteuttamien valvontatoimien tulokset;

ii) kaikki tiedot, jotka antavat aihetta epäillä niiden takeiden luotettavuutta, jotka on annettu tuontielintar
vikkeiden unionin sääntöjen mukaisuudesta;

iii) tiedot valppaustason lisäämisestä.
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LIITE II 

Näytteenottostrategian kriteerit 

1) Kunkin valvottavan elintarvikealan toimijan osalta jäsenvaltion on otettava huomioon seuraavat valvottavien elintarvi
ketyyppien valintaa koskevat kriteerit:

a) aiemmat vaatimustenvastaisuudet;

b) puutteet vaarojen arvioinnin ja kriittisten hallintapisteiden järjestelmän soveltamisessa ja siihen liittyvässä 
omavalvonnassa;

c) puutteet tietojen kirjaamisessa asetuksen (EY) N:o 852/2004 liitteessä I olevan A osan III jaksossa määriteltyjen 
vaatimusten mukaisesti;

d) edustava otanta elintarvikealan toimijan koosta riippumatta;

e) tilanteiden muuttuminen (esim. kulutustottumusten muutokset, luonnonkatastrofit tai taloudelliset ongelmat, jotka 
aiheuttavat muutoksia elintarvikeketjussa).

2) Kunkin jäsenvaltion on otettava teurastamojen, leikkaamojen, maidontuotantolaitosten, kalastus- ja vesiviljelytuotteiden 
tuotantoon ja markkinoille saattamiseen tarkoitettujen laitosten, hunajantuotantolaitosten, munantuotantolaitosten ja 
munapakkaamojen valinnassa huomioon seuraavat kriteerit:

a) liitteessä I olevassa 3 kohdassa ja tämän liitteen 1 kohdassa luetellut kriteerit;

b) kyseisten laitosten osuus jäsenvaltion teurastamojen, leikkaamojen, maidontuotantolaitosten, kalastus- ja vesiviljely
tuotteiden tuotantoon ja markkinoille saattamiseen tarkoitettujen laitosten, hunajantuotantolaitosten, 
munantuotantolaitosten tai munapakkaamojen kokonaistuotannosta;

c) tarvittaessa teurastettujen eläinten, maidon, vesiviljelytuotteiden, hunajan ja munien alkuperä.

3) Näytteitä otettaessa on pyrittävä välttämään moninkertainen näytteenotto yhdeltä elintarvikealan toimijalta, paitsi jos 
kyseinen toimija on valittu 1 kohdassa esitettyjen kriteerien perusteella tai valvontasuunnitelmassa on esitetty 
asianmukaiset perustelut. On varmistettava, että suunniteltu tarkastustiheys toteutuu.

4) Siltä osin kuin on kyse unionin markkinoille saatetuista elintarvikkeista, jotka kuuluvat asetuksen (EU) 2022/932 
4 artiklan mukaisesti laaditun valvontasuunnitelman soveltamisalaan, näytteet on otettava markkinoille saatetuista ja 
markkinoille saatettavaksi tarkoitetuista elintarvikkeista (tuotannon alkuvaihe, ulkotiloissa tapahtuva tuotanto, 
teurastamot, elintarvikkeiden jalostuksen, varastoinnin tai myynnin aikana jne.).
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/932, 

annettu 9 päivänä kesäkuuta 2022, 

yhdenmukaisista käytännön järjestelyistä virallisen valvonnan suorittamista varten siltä osin kuin on 
kyse elintarvikkeissa olevista vierasaineista, monivuotisten kansallisten valvontasuunnitelmien 

erityisestä lisäsisällöstä ja niiden valmistelua koskevista erityisistä lisäjärjestelyistä 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon virallisesta valvonnasta ja muista virallisista toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja rehulainsäädännön ja 
eläinten terveyttä ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja kasvinsuojeluaineita koskevien sääntöjen soveltamisen 
varmistamiseksi, sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 396/2005, (EY) 
N:o 1069/2009, (EY) N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, (EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja (EU) 2016/2031, 
neuvoston asetusten (EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 ja neuvoston direktiivien 98/58/EY, 1999/74/EY, 
2007/43/EY, 2008/119/EY ja 2008/120/EY muuttamisesta ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 
96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja neuvoston päätöksen 92/438/ETY kumoamisesta 15 päivänä maaliskuuta 2017
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2017/625 (1) (virallista valvontaa koskeva asetus) ja erityisesti 
sen 19 artiklan 3 kohdan a ja b alakohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EU) 2017/625 vahvistetaan säännöt sellaista virallista valvontaa ja sellaisia muita virallisia toimia 
varten, joita jäsenvaltioiden toimivaltaiset viranomaiset suorittavat sen todentamiseksi, että elintarvikkeisiin ja 
elintarviketurvallisuuteen liittyvää unionin lainsäädäntöä noudatetaan. Kyseisen asetuksen 109 artiklassa säädetään 
jäsenvaltioiden velvollisuudesta varmistaa, että toimivaltaiset viranomaiset suorittavat virallista valvontaa 
monivuotisen kansallisen valvontasuunnitelman perusteella. Asetuksessa (EU) 2017/625 täsmennetään lisäksi 
monivuotisen kansallisen valvontasuunnitelman yleinen sisältö, edellytetään, että jäsenvaltioiden monivuotisiin 
kansallisiin valvontasuunnitelmiin kuuluu elintarvikkeiden sisältämien vierasaineiden virallinen valvonta, ja 
siirretään tältä osin komissiolle valta säätää monivuotisen kansallisen valvontasuunnitelman erityisestä lisäsisällöstä 
ja niiden valmistelua koskevista erityisistä lisäjärjestelyistä sekä virallisen valvonnan yhdenmukaisesta vähimmäisti
heydestä ottaen huomioon mainitun asetuksen 19 artiklan 1 kohdassa tarkoitettuihin aineisiin liittyvät vaarat ja 
riskit.

(2) Asetuksella (EU) 2017/625 kumottiin neuvoston direktiivi 96/23/EY (2), jossa säädettiin elävissä eläimissä ja 
eläinperäisissä tuotteissa olevien tiettyjen aineiden, myös vierasaineiden, osalta suoritettavista tarkastustoimen
piteistä ja vahvistettiin vaatimukset sen soveltamisalaan kuuluvien jäämien tai aineiden tutkimista koskeville 
jäsenvaltioiden valvontaohjelmille. Asetukseen (EU) 2017/625 eivät kuitenkaan sisälly kaikki ne toimenpiteet, jotka 
sisältyvät kyseiseen direktiiviin tai komission sen perusteella antamiin säädöksiin. Sujuvan siirtymisen 
varmistamiseksi asetuksessa (EU) 2017/625 säädettiin, että toimivaltaisten viranomaisten on jatkettava virallista 
valvontaa direktiivin 96/23/EY liitteiden mukaisesti 14 päivään joulukuuta 2022 saakka tai komission vahvistamien 
vastaavien sääntöjen soveltamispäivään saakka. Sen vuoksi tällä asetuksella ja komission delegoidulla asetuksella 
(EU) 2022/931 (3) pyritään varmistamaan niiden direktiivin 96/23/EY sääntöjen jatkuvuus, jotka koskevat 
monivuotisen kansallisen valvontasuunnitelman sisältöä ja valmistelua sekä elintarvikkeissa olevien vierasaineiden 
osalta virallisen valvonnan vähimmäistiheyttä, asetuksen (EU) 2017/625 puitteissa.

(1) EUVL L 95, 7.4.2017, s. 1.
(2) Neuvoston direktiivi 96/23/EY, annettu 29 päivänä huhtikuuta 1996, elävissä eläimissä ja niistä saatavissa tuotteissa olevien tiettyjen 

aineiden ja niiden jäämien osalta suoritettavista tarkastustoimenpiteistä ja direktiivien 85/358/ETY ja 86/469/ETY sekä päätösten 
89/187/ETY ja 91/664/ETY kumoamisesta (EYVL L 125, 23.5.1996, s. 10).

(3) Komission delegoitu asetus (EU) 2022/931, annettu 23 päivänä maaliskuuta 2022, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
2017/625 täydentämisestä vahvistamalla säännöt elintarvikkeissa olevia vierasaineita koskevan virallisen valvonnan suorittamiselle (ks. 
tämän virallisen lehden s. 7).
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(3) Kun otetaan huomioon asetuksen (EU) 2017/625 47 artiklassa vahvistetut erityiset säännöt, jotka koskevat unioniin 
kolmansista maista saapuvien eläinperäisten elintarvikkeiden virallista valvontaa, on asianmukaista vaatia 
jäsenvaltioita sisällyttämään monivuotisiin kansallisiin valvontasuunnitelmiinsa kaksi erillistä suunnitelmaa 
elintarvikkeissa esiintyvien vierasaineiden valvomiseksi: toinen unioniin saapuville eläinperäisille elintarvikkeille ja 
toinen mille tahansa muille unionin markkinoille saatetuille elintarvikkeille.

(4) Unioniin saapuville eläinperäisille elintarvikkeille laadittavaan suunnitelmaan tulisi sisällyttää kaikkien tällaisten 
unionin markkinoille saapuvien elintarvikkeiden virallinen valvonta ja lisäksi komission täytäntöönpanoasetuksen 
(EU) 2019/627 (4) 68 artiklan mukainen kalastustuotteiden virallinen valvonta, joka suoritetaan aluksilla niiden 
käydessä jäsenvaltion satamassa, sillä näiden alusten on katsottava vastaavan rajatarkastuspisteitä riippumatta siitä, 
minkä lipun alla ne purjehtivat.

(5) Unionin markkinoille saatettuja elintarvikkeita varten laadittavan suunnitelman olisi koskettava kaikkia muita 
elintarvikkeita, eli jokaisen jäsenvaltion kotimaista elintarviketuotantoa, muista jäsenvaltioista tuotuja 
elintarvikkeita sekä muita kuin eläinperäisiä elintarvikkeita, jotka saapuvat unioniin. Siinä tulisi ottaa huomioon 
myös asetuksessa (EU) 2019/625 (5) tarkoitetut yhdistelmätuotteet, myös ne, jotka saapuvat unioniin kolmansista 
maista, sillä joitakin näistä tuotteista ei tarvitse asetuksen (EU) 2017/625 nojalla tarkastaa rajatarkastuspisteissä.

(6) Delegoidussa asetuksessa (EU) 2022/931 vahvistetaan säännöt, jotka koskevat vierasaineyhdistelmiä tai -ryhmiä ja 
hyödykeryhmiä, joista jäsenvaltioiden on otettava näytteet, sekä näytteenottostrategiaa, mukaan lukien kriteerit, 
joita niiden on käytettävä määritellessään suunnitelmien sisältöä ja niihin liittyvän virallisen valvonnan 
suorittamista. Lisäksi tällä asetuksella olisi säädettävä valvonnan vähimmäistiheydestä jokaisen suunnitelman osalta 
sen varmistamiseksi, että kaikkia tuotteita valvotaan ainakin tietyssä määrin kaikkialla unionissa. Oikeasuhteisuuden 
varmistamiseksi vuosittaiset valvonnan vähimmäistiheydet olisi kuitenkin vahvistettava tuotteesta riippuen 
jäsenvaltioiden tuotantotietojen ja jäsenvaltioiden väestömäärän mukaan kohtuulliselle vähimmäistasolle, jonka 
määrittämisessä olisi otettava huomioon myös tuotujen lähetysten lukumäärä. Samasta syystä ja erityisesti liiallisen 
rasituksen ja kustannusten välttämiseksi on aiheellista antaa jäsenvaltioille mahdollisuus olla suorittamatta virallista 
valvontaa tiettyjen vierasaineiden ja hyödykkeiden yhdistelmien osalta vuosittain edellyttäen, että tämä perustellaan 
monivuotisessa kansallisessa valvontasuunnitelmassa. Erityisesti on otettava huomioon, että tuotuihin lähetyksiin ei 
tulisi laskea mukaan elintarvikkeita, jotka on tuotu komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/2129 (6)
liitteessä II luetelluista kolmansista maista, joiden kanssa unioni on tehnyt fyysisiä tarkastuksia koskevia vastaavuus
sopimuksia, sillä jäsenvaltioiden on noudatettava tarkastusten suorittamisessa kyseisissä sopimuksissa määrättyä 
tiheystasoa.

(7) Jotta varmistetaan, että monivuotisten kansallisten valvontasuunnitelmien sisältö on elintarvikkeissa olevien 
vierasaineiden osalta kattava, olisi määriteltävä, mitä tietoja jäsenvaltioiden on ilmoitettava omista valinnoistaan 
monivuotisissa kansallisissa valvontasuunnitelmissa.

(8) Tämän asetuksen yhdenmukaisen täytäntöönpanon varmistamiseksi on asianmukaista edellyttää, että jäsenvaltiot 
toimittavat valvontasuunnitelmansa komission arvioitavaksi vuosittain, ja säätää tätä arviointia koskevasta 
menettelystä.

(9) Jäsenvaltioiden virallisella valvonnalla keräämät tiedot elintarvikkeissa esiintyvistä vierasaineista on lisäksi lähetettävä 
Euroopan elintarviketurvallisuusviranomaiselle, jäljempänä ’elintarviketurvallisuusviranomainen’, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 178/2002 (7) 33 artiklan mukaisesti. Jotta voitaisiin seurata 
tuoreimpia esiintymistietoja, kaikkien jäsenvaltioiden olisi toimitettava tiedot säännöllisesti ja samaan päivämäärään 
mennessä.

(4) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2019/627, annettu 15 päivänä maaliskuuta 2019, ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinperäisten 
tuotteiden virallisen valvonnan suorittamista koskevista yhdenmukaisista käytännön järjestelyistä Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti ja komission asetuksen (EY) N:o 2074/2005 muuttamisesta virallisen valvonnan osalta (EUVL L 
131, 17.5.2019, s. 51).

(5) Komission delegoitu asetus (EU) 2019/625, annettu 4 päivänä maaliskuuta 2019, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
2017/625 täydentämisestä siltä osin kuin on kyse tiettyjen ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinten ja tavaroiden lähetysten unioniin 
tuloa koskevista vaatimuksista (EUVL L 131, 17.5.2019, s. 18).

(6) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2019/2129, annettu 25 päivänä marraskuuta 2019, tietyille unioniin tulevien eläinten ja 
tavaroiden lähetyksille suoritettavien tunnistustarkastusten ja fyysisten tarkastusten tiheystasojen yhdenmukaista soveltamista 
koskevista säännöistä (EUVL L 321, 12.12.2019, s. 122).

(7) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 178/2002, annettu 28 päivänä tammikuuta 2002, elintarvikelainsäädäntöä 
koskevista yleisistä periaatteista ja vaatimuksista, Euroopan elintarviketurvallisuusviranomaisen perustamisesta sekä elintarvikkeiden 
turvallisuuteen liittyvistä menettelyistä (EYVL L 31, 1.2.2002, s. 1).
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(10) Asetuksen (EU) 2017/625 150 artiklan 1 kohdassa säädetään, että jäsenvaltioiden on suoritettava virallista valvontaa 
direktiivin 96/23/EY mukaisesti 14 päivään joulukuuta 2022 asti jatkuvan siirtymäkauden ajan. Asetuksen (EU) 
2017/625 19 artiklan 1 kohdassa säädetään, että viralliseen valvontaan, joka suoritetaan elintarvikkeita ja elintarvi
keturvallisuutta sekä rehuja ja rehuturvallisuutta koskevien sääntöjen noudattamisen todentamiseksi, on 
sisällytettävä virallinen valvonta asiaankuuluvien aineiden osalta, mukaan lukien elintarvikkeiden kanssa 
kosketuksiin joutuvissa materiaaleissa käytettävät aineet, vierasaineet, muut kuin sallitut, kielletyt ja haitalliset 
aineet, joiden käyttö tai esiintyminen viljelykasveissa tai eläimillä tai elintarvikkeiden tai rehun tuotannossa tai 
jalostuksessa saattaa johtaa kyseisten aineiden jäämiin elintarvikkeissa tai rehussa. Koska jäsenvaltioiden viimeisiä 
direktiivin 96/23/EY mukaisia valvontaohjelmia sovelletaan vuonna 2022 eli vielä 14 päivän joulukuuta 2022
jälkeen, on aiheellista, että tätä asetusta aletaan soveltaa 1 päivästä tammikuuta 2023.

(11) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat pysyvän kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehukomitean lausunnon 
mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

I LUKU

KOHDE, SOVELTAMISALA JA MÄÄRITELMÄT

1 artikla

Kohde ja soveltamisala

Tässä asetuksessa vahvistetaan yhdenmukaiset käytännön järjestelyt, joita sovelletaan virallisen valvonnan suorittamiseen 
elintarvikkeissa esiintyvien vierasaineiden havaitsemiseksi ja jotka koskevat

a) vuosittaista yhdenmukaista virallisen valvonnan vähimmäistiheyttä; ja

b) jäsenvaltioiden monivuotisiin kansallisiin valvontasuunnitelmiin sisältyviä erityisjärjestelyitä ja erityistä sisältöä sen 
lisäksi, mitä on säädetty asetuksen (EU) 2017/625 110 artiklassa.

2 artikla

Määritelmät

Tässä asetuksessa sovelletaan määritelmiä, jotka vahvistetaan neuvoston asetuksessa (ETY) N:o 315/93 (8), asetuksessa (EY) 
N:o 178/2002, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 852/2004 (9), Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksessa (EY) N:o 853/2004 (10), Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 396/2005 (11), komission 
suosituksessa 2013/165/EU (12), komission asetuksessa (EU) 2017/644 (13) ja komission asetuksessa (EU) 2017/2158 (14).

(8) Neuvoston asetus (ETY) N:o 315/93, annettu 8 päivänä helmikuuta 1993, elintarvikkeissa olevia vieraita aineita koskevista yhteisön 
menettelyistä (EYVL L 37, 13.2.1993, s. 1).

(9) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 852/2004, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2004, elintarvikehygieniasta (EUVL L 
139, 30.4.2004, s. 1).

(10) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita 
koskevista erityisistä hygieniasäännöistä (EUVL L 139, 30.4.2004, s. 55).

(11) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 396/2005, annettu 23 päivänä helmikuuta 2005, torjunta-ainejäämien 
enimmäismääristä kasvi- ja eläinperäisissä elintarvikkeissa ja rehuissa tai niiden pinnalla sekä neuvoston direktiivin 91/414/ETY 
muuttamisesta (EUVL L 70, 16.3.2005, s. 1).

(12) Komission suositus 2013/165/EU, annettu 27 päivänä maaliskuuta 2013, T-2- ja HT-2-toksiinien esiintyvyydestä viljassa ja 
viljatuotteissa (EUVL L 91, 3.4.2013, s. 12).

(13) Komission asetus (EU) 2017/644, annettu 5 päivänä huhtikuuta 2017, näytteenotto- ja määritysmenetelmistä tietyissä elintarvikkeissa 
olevien dioksiinien, dioksiinien kaltaisten PCB-yhdisteiden ja muiden kuin dioksiinien kaltaisten PCB-yhdisteiden pitoisuuksien 
tarkastusta varten sekä asetuksen (EU) N:o 589/2014 kumoamisesta (EUVL L 92, 6.4.2017, s. 9).

(14) Komission asetus (EU) 2017/2158, annettu 20 päivänä marraskuuta 2017, toimenpiteistä elintarvikkeiden akryyliamidipitoisuuden 
vähentämiseksi ja vertailuarvojen vahvistamiseksi (EUVL L 304, 21.11.2017, s. 24).
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II LUKU

MONIVUOTISEN KANSALLISEN VALVONTASUUNNITELMAN SISÄLTÖ

3 artikla

Yleiset säännökset

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että se monivuotisen kansallisen valvontasuunnitelman osa, joka koskee elintarvikkeissa 
esiintyvien vierasaineiden virallisen valvonnan suorittamista, sisältää seuraavat osatekijät:

a) unionin markkinoille saatettujen elintarvikkeiden valvontasuunnitelma, josta säädetään 4 artiklassa; ja

b) unioniin saapuvien eläinperäisten elintarvikkeiden valvontasuunnitelma, josta säädetään 5 artiklassa.

4 artikla

Unionin markkinoille saatettujen elintarvikkeiden valvontasuunnitelma

1. Jäsenvaltioiden on laadittava valvontasuunnitelma, joka koskee vierasaineiden tai vierasaineryhmien esiintymistä 
unionin markkinoille saatetuissa elintarvikkeissa, pois lukien unioniin saapuvat eläinperäiset elintarvikkeet. Suunnitelman 
on katettava virallinen valvonta kyseisen jäsenvaltion kotimaisen elintarviketuotannon, muista jäsenvaltioista tuotujen 
elintarvikkeiden, unioniin saapuvien muiden kuin eläinperäisten elintarvikkeiden ja yhdistelmätuotteiden, mukaan lukien 
unioniin kolmansista maista saapuvien tuotteiden, osalta.

2. Unionin markkinoille saatettujen elintarvikkeiden valvontasuunnitelmassa on vahvistettava

a) luettelo kyseisen jäsenvaltion määrittämistä valvottavista vierasaineyhdistelmistä tai -ryhmistä ja hyödykeryhmistä 
delegoidun asetuksen (EU) 2022/931 liitteen I mukaisesti;

b) kyseisen jäsenvaltion määrittämä näytteenottostrategia delegoidun asetuksen (EU) 2022/931 liitteen II mukaisesti; ja

c) kyseisen jäsenvaltion määrittämät valvontatiheydet ottaen huomioon liitteessä I vahvistetut vuotuiset valvonnan 
vähimmäistiheydet.

3. Jäsenvaltiot voivat sisällyttää valvontasuunnitelmiinsa tietoja vierasaineyhdistelmistä tai -ryhmistä ja 
hyödykeryhmistä, joille on asetettu kansalliset enimmäistasot tai muita sääntelyyn perustuvia raja-arvoja kansallisessa 
lainsäädännössä.

5 artikla

Unioniin saapuvien eläinperäisten elintarvikkeiden valvontasuunnitelma

1. Jäsenvaltioiden on laadittava valvontasuunnitelma, joka koskee vierasaineiden tai vierasaineryhmien esiintymistä 
unioniin saapuvissa eläinperäisissä elintarvikkeissa, jotka on tarkoitettu saatettaviksi unionin markkinoille. Tähän 
suunnitelmaan on sisällyttävä unioniin saapuvien ja unionin markkinoille saatettaviksi tarkoitettujen eläinperäisten 
elintarvikkeiden virallinen valvonta ja kalastustuotteiden virallinen valvonta, joka suoritetaan aluksilla niiden käydessä 
jäsenvaltion satamassa.

2. Unioniin saapuvien eläinperäisten elintarvikkeiden valvontasuunnitelmassa on vahvistettava

a) luettelo kyseisen jäsenvaltion määrittämistä valvottavista vierasaineyhdistelmistä tai -ryhmistä ja hyödykeryhmistä 
delegoidun asetuksen (EU) 2022/931 liitteen I mukaisesti;

b) kyseisen jäsenvaltion määrittämä näytteenottostrategia delegoidun asetuksen (EU) 2022/931 liitteen II mukaisesti; ja

c) kyseisen jäsenvaltion määrittämät valvontatiheydet ottaen huomioon liitteessä II vahvistetut vuotuiset vähimmäis
tiheydet.
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3. Jäsenvaltiot voivat sisällyttää valvontasuunnitelmiinsa tietoja vierasaineyhdistelmistä tai -ryhmistä ja 
hyödykeryhmistä, joille on asetettu kansalliset enimmäistasot tai muita sääntelyyn perustuvia raja-arvoja kansallisessa 
lainsäädännössä.

6 artikla

Valvontasuunnitelmia koskevat yhteiset vaatimukset

Tämän asetuksen 3 artiklassa tarkoitetuissa valvontasuunnitelmissa on lisäksi täsmennettävä seuraavat seikat:

a) perustelut valituille vierasaineyhdistelmille tai -ryhmille ja hyödykeryhmille, mukaan lukien selvitys siitä, miten 
delegoidun asetuksen (EU) 2022/931 liitteessä I luetellut kriteerit on otettu huomioon, myös siinä tapauksessa, jos 
edellisen vuoden suunnitelmaan ei ole tehty muutoksia;

b) jos suunnitelmasta ilmenee, että tiettyjen vierasaineyhdistelmien tai -ryhmien ja hyödykeryhmien virallista valvontaa ei 
suoriteta vuosittain vaan jollain muulla aikavälillä, tämän päätöksen perustelut; ja

c) tiedot suunnitelmien täytäntöönpanosta vastaavista toimivaltaisista viranomaisista.

III LUKU

VALVONTASUUNNITELMIEN TOIMITTAMINEN JA ARVIOINTI SEKÄ JÄSENVALTIOIDEN KERÄÄMIEN TIETOJEN 
TOIMITTAMINEN

7 artikla

Valvontasuunnitelmien toimittaminen ja arviointi

Jäsenvaltioiden on vuosittain viimeistään 31 päivänä maaliskuuta toimitettava 3 artiklassa tarkoitetut kuluvaa vuotta 
koskevat valvontasuunnitelmat sähköisesti komissiolle.

Komissio arvioi valvontasuunnitelmat tämän asetuksen ja delegoidun asetuksen (EU) 2022/931 perusteella ja ilmoittaa 
arvioinnin tulokset jokaiselle jäsenvaltiolle tarvittaessa.

Jäsenvaltioiden on otettava komission huomautukset huomioon pannessaan valvontasuunnitelmiaan täytäntöön ja 
valmistellessaan suunnitelmien seuraavaa toimittamista tämän artiklan mukaisesti. Jos komissio kuitenkin havaitsee 
suunnitelmassa merkittäviä puutteita, se voi pyytää asianomaista jäsenvaltiota toimittamaan päivitetyn suunnitelman jo 
ennen seuraavan vuoden maaliskuun 31 päivää.

Jos jäsenvaltio päättää olla päivittämättä valvontasuunnitelmiaan komission huomautusten perusteella, sen on perusteltava 
kantansa.

8 artikla

Jäsenvaltioiden keräämien tietojen toimittaminen

Kesäkuun 30 päivään mennessä jäsenvaltioiden on toimitettava Euroopan elintarviketurvallisuusviranomaiselle, jäljempänä 
’elintarviketurvallisuusviranomainen’, kaikki 3 artiklassa tarkoitettujen valvontasuunnitelmien mukaisesti kerätyt tiedot.
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IV LUKU

YLEISET SÄÄNNÖKSET

9 artikla

Voimaantulo ja soveltaminen

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2023.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 9 päivänä kesäkuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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LIITE I 

Jäsenvaltiokohtainen valvonnan vähimmäistiheys unionin markkinoille saatettujen elintarvikkeiden 
valvontasuunnitelmassa 

1. Eläinperäiset elintarvikkeet

a) Jäsenvaltioiden on noudatettava seuraavia valvonnan vähimmäistiheyksiä unionin markkinoille saatettujen 
elintarvikkeiden valvontasuunnitelmassa:

Valvontatiheys

Jalostamaton naudanliha (ja muut 
syötävät osat)

Vähintään 0,02 % teurastettujen eläinten kokonaismäärästä

Jalostamaton lampaan- ja vuohenliha (ja 
muut syötävät osat)

Vähintään 0,004 % teurastettujen eläinten kokonaismäärästä

Jalostamaton sianliha (ja muut syötävät 
osat)

Vähintään 0,003 % teurastettujen eläinten kokonaismäärästä

Jalostamaton hevoseläinten liha (ja muut 
syötävät osat)

Kukin jäsenvaltio määrittää otettavien näytteiden lukumäärän 
tuotantotason ja todettujen ongelmien perusteella.

Jalostamaton siipikarjanliha (ja muut 
syötävät osat)

Kunkin siipikarjaluokan osalta (broilerit, munintansa lopettaneet kanat, 
kalkkunat, muu siipikarja) vähintään 1 näyte 3 000:ta vuosituotantoton
nia (teuraspainona) kohti

Muiden tuotantoeläinten (*)
jalostamaton liha (ja muut syötävät osat)

Kukin jäsenvaltio määrittää otettavien näytteiden lukumäärän 
tuotantotason ja todettujen ongelmien perusteella.

Raaka naudanmaito Vähintään 1 näyte 110 000:ta maidon vuosituotantotonnia kohti

Raaka lampaan- ja vuohenmaito Kukin jäsenvaltio määrittää otettavien näytteiden lukumäärän 
tuotantotason ja todettujen ongelmien perusteella.

Tuoreet kananmunat ja muut munat Vähintään 1 näyte 3 700:ta munien vuosituotantotonnia kohti

Hunaja Vähintään 1 näyte 1 300:ta vuosituotantotonnia kohti

Jalostamattomat kalastustuotteet (**)
(lukuun ottamatta äyriäisiä)

Vähintään 1 näyte 700:aa vesiviljelytuotteiden vuosituotantotonnia kohti 
ensimmäisten 60 000 tonnin osalta ja sen jälkeen 1 näyte kutakin 
seuraavaa 2 000:ta tonnia kohti
Kukin jäsenvaltio määrittää luonnonvaraisesta pyydetystä saaliista 
peräisin olevista kalastustuotteista otettavien näytteiden lukumäärän 
tuotantotason ja todettujen ongelmien perusteella.

Äyriäiset ja simpukat Kukin jäsenvaltio määrittää otettavien näytteiden lukumäärän 
tuotantotason ja todettujen ongelmien perusteella.

Eläin- ja merieläinrasvat ja -öljyt Kukin jäsenvaltio määrittää otettavien näytteiden lukumäärän 
tuotantotason ja todettujen ongelmien perusteella.

Jalostetut eläinperäiset tuotteet (***) Kukin jäsenvaltio määrittää otettavien näytteiden lukumäärän 
tuotantotason ja todettujen ongelmien perusteella.

(*) Muut tuotantoeläimet sellaisina kuin ne määritellään asetuksen (EY) N:o 396/2005 liitteessä I olevan A osan kohdassa 
1017000.

(**) Kalastustuotteet sellaisina kuin ne määritellään asetuksessa (EY) N:o 853/2004.
(***) Jalostetut tuotteet sellaisina kuin ne määritellään asetuksessa (EY) N:o 852/2004.
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b) Jäsenvaltioiden on valvottava metallien pitoisuutta tarkastamalla vuosittain vähintään 10 prosenttia kustakin 
hyödykeryhmästä otetuista näytteistä tämän liitteen taulukon mukaisesti, lukuun ottamatta hyödykeryhmiä 
”äyriäiset ja simpukat”, ”eläin- ja merieläinrasvat ja -öljyt” sekä ”jalostetut eläinperäiset tuotteet”.

c) Jäsenvaltioiden on valvottava mykotoksiinien pitoisuutta tarkastamalla vuosittain vähintään 10 prosenttia 
hyödykeryhmistä ”raaka naudanmaito” ja ”raaka lampaan- ja vuohenmaito” otetuista näytteistä tämän liitteen 
taulukon mukaisesti.

d) Hyödykeryhmän ”jalostamaton naudan-, lampaan- ja vuohenliha (ja muut syötävät osat)” osalta jäsenvaltioiden on 
otettava näytteitä kaikista lajeista ottaen huomioon niiden suhteelliset tuotantomäärät.

e) Hyödykeryhmän ”jalostamaton siipikarjanliha (ja muut syötävät osat)” osalta jäsenvaltioiden on otettava näytteitä 
kaikista lajeista ottaen huomioon niiden suhteelliset tuotantomäärät.

f) Määrittäessään kalastustuotteista ja simpukoista otettavien näytteiden määrää jäsenvaltioiden on otettava huomioon 
myös maantieteelliset seikat, purettujen saaliiden määrät ja tuotantomäärät sekä saastumisen erityispiirteet kyseisten 
tuotteiden pyyntialueilla.

g) Laskiessaan valvonnan vähimmäistiheyksiä jäsenvaltioiden on käytettävä uusimpia saatavilla olevia tuotantotietoja, 
mieluiten edelliseltä tai korkeintaan sitä edeltävältä vuodelta, ja tarvittaessa mukautettava niitä sen perusteella, 
miten tuotannon tiedetään kehittyneen sinä aikana, kun tiedot ovat olleet saatavilla.

h) Jos tämän liitteen mukaisesti laskettu valvontatiheys on vähemmän kuin viisi näytettä vuodessa, näytteitä voidaan 
ottaa kerran kahdessa vuodessa.

i) Jos kolmen vuoden aikana ei saavuteta vähintään yhtä näytettä vaativaa tuotantotasoa, jäsenvaltioiden on 
analysoitava vähintään kaksi näytettä kolmen vuoden aikana, mikäli kyseistä tuotetta tuotetaan jäsenvaltion alueella.

j) Näytteitä, jotka on otettu muita valvontasuunnitelmia varten ja joilla analysoidaan vierasaineiden esiintymistä (esim. 
lääkeaineita ja niiden jäämiä tai torjunta-ainejäämiä), voidaan käyttää vierasaineiden valvonnassa, kunhan 
noudatetaan vierasaineiden valvontaa koskevia vaatimuksia.

2. Muut kuin eläinperäiset elintarvikkeet (1)

Jäsenvaltioiden on niiden väestömäärästä riippuen otettava vuosittain vähintään 100–2 000 näytettä. Jos kuitenkin 
riskin vuoksi on tarpeen ottaa lisää näytteitä, niitä on otettava, jotta varmistetaan valvonnan pysyminen tehokkaana.

Otannan on oltava edustava siten, että näytteistä voidaan havaita eri vierasaineet, joita jäsenvaltioiden markkinoilla 
olevissa tuotteissa voi esiintyä, ja siinä on otettava huomioon erilaiset muilta alueilta peräisin olevissa tuotteissa 
tyypillisesti esiintyvät eri vierasaineet sekä elintarvikealan toimijoiden vaihteleva lukumäärä ja koko.

(1) Tässä asetuksessa yhdistelmätuotteisiin sovelletaan muihin kuin eläinperäisiin elintarvikkeisiin sovellettavia kriteereitä.
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LIITE II 

Jäsenvaltiokohtainen valvonnan vähimmäistiheys unioniin saapuvien eläinperäisten elintarvikkeiden 
valvontasuunnitelmassa 

Jäsenvaltioiden on noudatettava jäljempänä olevassa taulukossa esitettyä valvonnan vähimmäistiheyttä.

Asetuksen (EU) 2017/625 47 artiklan 1 kohdan d alakohdan (tehostetut tarkastukset) ja 47 artiklan 1 kohdan e alakohdan 
(suojatoimenpiteet) nojalla suoritettua valvontaa ei lasketa mukaan tässä liitteessä tarkoitettuun valvonnan vähimmäis
tiheyteen.

Asetuksen (EY) N:o 178/2002 53 artiklan ja asetuksen (EU) 2017/625 65 artiklan 4 kohdan perusteella vahvistettujen 
kiireellisten toimenpiteiden ja tehostetun virallisen valvonnan puitteissa suoritettua valvontaa ei lasketa mukaan tässä 
liitteessä tarkoitettuun valvonnan vähimmäistiheyteen.

Asetuksen (EU) 2019/2129 liitteessä II luetelluista tietyistä kolmansista maista, joiden kanssa unioni on tehnyt fyysisiä 
tarkastuksia koskevia vastaavuussopimuksia, tuotujen elintarvikkeiden valvontaa ei lasketa mukaan tässä liitteessä 
tarkoitettuun valvonnan vähimmäistiheyteen.

Asetuksen (EU) 2019/627 68 artiklan mukaisesti suoritetun kalastustuotteiden valvonnan osalta jäsenvaltioiden on 
otettava huomioon maantieteelliset seikat, purettujen saaliiden määrät ja tuotantomäärät sekä saastumisen erityispiirteet 
kyseisten tuotteiden pyyntialueilla.

Valvontatiheys

Nautaeläimet (mukaan lukien liha, jauheliha, mekaanisesti eroteltu liha, muut 
syötävät osat, raakalihavalmisteet ja lihavalmisteet)

Vähintään 1 % tuoduista lähetyksistä

Lammas- ja vuohieläimet (mukaan lukien liha, jauheliha, mekaanisesti eroteltu liha, 
muut syötävät osat, raakalihavalmisteet ja lihavalmisteet)

Vähintään 1 % tuoduista lähetyksistä

Sikaeläimet (mukaan lukien liha, jauheliha, mekaanisesti eroteltu liha, muut 
syötävät osat, raakalihavalmisteet ja lihavalmisteet)

Vähintään 1 % tuoduista lähetyksistä

Hevoseläimet (mukaan lukien liha, jauheliha, mekaanisesti eroteltu liha, muut 
syötävät osat, raakalihavalmisteet ja lihavalmisteet)

Vähintään 1 % tuoduista lähetyksistä

Siipikarja (mukaan lukien liha, jauheliha, mekaanisesti eroteltu liha, muut syötävät 
osat, raakalihavalmisteet ja lihavalmisteet)

Vähintään 1 % tuoduista lähetyksistä

Muiden tuotantoeläinten liha (*) (mukaan lukien liha, jauheliha, mekaanisesti 
eroteltu liha, muut syötävät osat, raakalihavalmisteet ja lihavalmisteet)

Vähintään 1 % tuoduista lähetyksistä

Maito (mukaan lukien kaikkien lajien raakamaito, maitotuotteet, ternimaito ja 
ternimaitotuotteet)

Vähintään 1 % tuoduista lähetyksistä

Munat (mukaan lukien kaikkien lintulajien munat ja munatuotteet) Vähintään 1 % tuoduista lähetyksistä

Hunaja (mukaan lukien hunaja ja muut mehiläistuotteet) Vähintään 1 % tuoduista lähetyksistä

Jalostamattomat kalastustuotteet (**) lukuun ottamatta äyriäisiä Vähintään 1 % tuoduista lähetyksistä

Äyriäiset ja simpukat (mukaan lukien niiden liha ja niistä saatavat lihatuotteet) Vähintään 1 % tuoduista lähetyksistä

Jalostamattomat eläin- ja merieläinrasvat ja -öljyt (***) Vähintään 1 % tuoduista lähetyksistä

(*) Muut tuotantoeläimet sellaisina kuin ne määritellään asetuksen (EY) N:o 396/2005 liitteessä I olevan A osan kohdassa 1017000.
(**) Kalastustuotteet sellaisina kuin ne määritellään asetuksessa (EY) N:o 853/2004.
(***) Jalostetut tuotteet sellaisina kuin ne määritellään asetuksessa (EY) N:o 852/2004.
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Lisäsäännökset

1. Kukin jäsenvaltio määrittelee muiden eläinperäisten elintarvikkeiden, kuten gelatiinin ja kollageenin, valvontatiheyden 
tuotujen lähetysten määrän ja todettujen ongelmien perusteella.

2. Laskiessaan tässä liitteessä lueteltuja valvonnan vähimmäistiheyksiä jäsenvaltioiden on käytettävä uusimpia, mieluiten 
edelliseltä tai korkeintaan sitä edeltävältä vuodelta peräisin olevia, tietoja niiden rajatarkastusasemien kautta unioniin 
saapuvien lähetysten määrästä.

3. Mikäli unioniin saapuvien ja markkinoille saatettaviksi tarkoitettujen elintarvikelähetysten määrä on alhaisempi kuin 
yhteen näytteeseen velvoittava lähetysmäärä, jäsenvaltiot voivat suorittaa näytteenoton kerran kahdessa tai kolmessa 
vuodessa. Mikäli tuotujen lähetysten määrä kolmen vuoden aikana on alhaisempi kuin yhteen näytteeseen velvoittava 
lähetysmäärä, jäsenvaltioiden on otettava vähintään yksi näyte kerran kolmessa vuodessa.

4. Näytteitä, jotka on otettu muita valvontasuunnitelmia varten ja joilla analysoidaan vierasaineiden esiintymistä (esim. 
lääkeaineita ja niiden jäämiä tai torjunta-ainejäämiä), voidaan käyttää vierasaineiden valvonnassa, kunhan noudatetaan 
vierasaineiden valvontaa koskevia vaatimuksia.
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/933, 

annettu 13 päivänä kesäkuuta 2022, 

tiettyjen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon unionin tullikoodeksista 9 päivänä lokakuuta 2013 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) N:o 952/2013 (1) ja erityisesti sen 57 artiklan 4 kohdan ja 58 artiklan 2 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/87 (2) liitteenä olevan yhdistetyn nimikkeistön yhdenmukaisen soveltamisen 
varmistamiseksi on tarpeen antaa tämän asetuksen liitteessä esitetyn tavaran luokittelua koskevia säännöksiä.

(2) Asetuksessa (ETY) N:o 2658/87 vahvistetaan yhdistetyn nimikkeistön yleiset tulkintasäännöt. Näitä sääntöjä 
sovelletaan myös kaikkiin muihin nimikkeistöihin, jotka perustuvat kokonaan tai osittain yhdistettyyn 
nimikkeistöön taikka joissa siihen mahdollisesti lisätään alajakoja ja jotka vahvistetaan unionin erityissäännöksillä 
tavaroiden kauppaa koskevien tariffimääräysten tai muiden toimenpiteiden soveltamiseksi.

(3) Mainittujen yleisten tulkintasääntöjen mukaan on tämän asetuksen liitteen taulukossa olevassa sarakkeessa 1 esitetty 
tavara luokiteltava sarakkeen 2 CN-koodiin sarakkeesta 3 ilmenevin perustein.

(4) On aiheellista säätää, että sitovien tariffitietojen haltija voi asetuksen (EU) N:o 952/2013 34 artiklan 9 kohdan 
mukaisesti vielä tietyn ajan käyttää sellaisia sitovia tariffitietoja, jotka on annettu tässä asetuksessa tarkoitetusta 
tavarasta mutta jotka eivät ole tämän asetuksen säännösten mukaisia. Mainitun ajan olisi oltava kolme kuukautta.

(5) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat tullikoodeksikomitean lausunnon mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Liitteenä olevan taulukon sarakkeessa 1 esitetty tavara luokitellaan yhdistetyssä nimikkeistössä mainitun taulukon 
sarakkeen 2 CN-koodiin.

2 artikla

Sitovia tariffitietoja, jotka eivät ole tämän asetuksen säännösten mukaisia, voidaan käyttää asetuksen (EU) N:o 952/2013 
34 artiklan 9 kohdan mukaisesti vielä kolmen kuukauden ajan tämän asetuksen voimaantulosta.

3 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenvaltioissa.

(1) EUVL L 269, 10.10.2013, s. 1.
(2) Neuvoston asetus (ETY) N:o 2658/87, annettu 23 päivänä heinäkuuta 1987, tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista 

(EYVL L 256, 7.9.1987, s. 1).
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Tehty Brysselissä 13 päivänä kesäkuuta 2022.

Komission puolesta,
Gerassimos THOMAS

Pääjohtaja
Verotuksen ja tulliliiton pääosasto
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LIITE 

Tavaran kuvaus Luokittelu
(CN-koodi) Perusteet

(1) (2) (3)

Seuraavat kolme tavaraa, jotka on pakattu 
yhteen vähittäismyyntiä varten:

a) hihaton neulottu vaate (ns. juoksuliivi) (93 % 
synteettikuituja ja 7 % elastaania), joka peit
tää ylävartalon ja ulottuu vyötäröön asti. 
Vaatteen etupuolella on V:n muotoinen 
pääntie ja etupuolen kokonaan avaava veto
ketju, jonka päällä ei ole myrskyläppää. 
Vaatteen etupuolella on kaksi suorakaiteen 
muotoista avointa rintataskua, joiden mitat 
ovat noin 19 × 8 cm, ja kaksi suorakaiteen 
muotoista avointa vyötärötaskua, joiden mi
tat ovat noin 12 × 14 cm.

Vaatteen takapuolella on tasku, jossa on ku
mihihnat esimerkiksi taitettavien kävelysau
vojen kiinnittämistä varten;

b) kaksi polyuretaanista valmistettua pehmeää 
pulloa, joiden pohja on tasainen ja joiden 
tilavuus on 500 ml. Pullot mahtuvat etupuo
lella oleviin rintataskuihin, ja niissä on ve
dettävällä nokalla varustettu muovikansi.

(Katso kuvat) *

Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 
1 ja 6 yleisen tulkintasäännön mukaan.

Tullille yhdessä esitettävät kolme tavaraa ovat 
kaikki erillisiä tavaroita. Ne eivät ole 
yhdistelmätavaroita, koska ne eivät yhdessä 
muodosta kokonaisuutta, jonka osia ei yleensä 
tarjota myytäviksi erikseen. Ne eivät ole 3 
yleisen tulkintasäännön b alakohdassa 
tarkoitettuja vähittäismyyntiä varten 
pakattujen sarjojen sisältämiä tavaroita, koska 
niitä ei ole pakattu yhteen tiettyä tarvetta tai 
jonkin erityisen toiminnan suorittamista 
varten, varsinkin kun taskut on suunniteltu 
sitten, ettei niitä ole tarkoitettu vain erityistä 
tarvetta tai toimintaa varten käytettäville 
tuotteille. Tavarat ovat yksittäisiä tavaroita, 
joita voidaan käyttää toisistaan riippumatta. 
Vaatteiden käyttäminen ja juominen ovat eri 
toimintoja, eikä niitä ole tarkoitettu samaa 
erityistarvetta varten (vaate peittää ylävartalon 
ja pullot on tarkoitettu juomista varten).

Jos yhtä tai useampaa ”sarjan” tavaraa ei ole 
tarkoitettu samaa tarvetta varten tai saman 
erityistoiminnan suorittamiseen, jokainen 
tavara on luokiteltava erikseen (ks. myös 
Ohjeet vähittäismyyntiä varten sarjoiksi 
pakattujen tavaroiden luokittelemiseksi 
yhdistettyyn nimikkeistöön, B osan II jakson 
1 kohta (1)).

Näin ollen tavarat on luokiteltava erikseen.

Tavaran kuvauksessa tarkoitetut yksittäiset 
tavarat luokitellaan seuraavasti:

6110 30 99 a) Luokittelu määräytyy 61 ryhmän 9 huomau
tuksen toisen kohdan sekä CN-koodien 
6110, 6110 30 ja 6110 30 99
nimiketekstien mukaisesti.

Liivi on objektiivisten ominaisuuksiensa 
perusteella nimikkeen 6110 vaate. Kyseiseen 
nimikkeeseen kuuluvat vartalon yläosan 
peittävät, neuloksesta valmistetut vaatteet 
(neulepuserot, pujopaidat, neuletakit, liivit ja 
niiden kaltaiset tavarat) (ks. myös 
harmonoidun järjestelmän selitykset, nimike 
6110, ensimmäinen kappale).
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Kyseiseen nimikkeeseen kuuluvat myös 
ylävartalon peittämiseen tarkoitetut 
vaatekappaleet, joissa on millainen pääntie 
tahansa, myös hihattomat, kauluksettomat ja 
taskuilla varustetut. Ne on voitu tehdä mistä 
tahansa tekstiilikuidusta tai neulostyypistä, 
myös kevyistä tai tiheäsilmukkaisista 
neuloksista (ks. myös nimikettä 6110 koskevat 
yhdistetyn nimikkeistön selittävät 
huomautukset).

Liiviä ei voida tunnistaa jommallekummalle 
sukupuolelle suunnitelluksi. Liivi on 
luokiteltava naisten tai tyttöjen neulepuseroksi, 
pujopaidaksi, neuletakiksi, liiviksi ja niiden 
kaltaiseksi tavaraksi, joka on neulosta ja joka 
on valmistettu tekokuidusta.

3924 90 00 b) Luokittelu määräytyy CN-koodien 3924 ja 
3924 90 00 nimiketekstien mukaisesti.

Pullot luokitellaan muovista valmistetuiksi 
muiksi talous-, hygienia- ja toalettiesineiksi

(1) EUVL C 105, 11.4.2013, s. 1.
* Kuvat ovat ainoastaan ohjeellisia.
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/934, 

annettu 16 päivänä kesäkuuta 2022, 

Marokosta peräisin olevien tiettyjen alumiinipyörien tuonnin kirjaamisvelvoitteesta 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon polkumyynnillä muista kuin Euroopan unionin jäsenvaltioista tapahtuvalta tuonnilta suojautumisesta 8 
päivänä kesäkuuta 2016 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/1036 (1), jäljempänä 
’perusasetus’, ja erityisesti sen 14 artiklan 5 a kohdan,

on ilmoittanut asiasta jäsenvaltioille,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Euroopan komissio, jäljempänä ’komissio’, ilmoitti 17 päivänä marraskuuta 2021 Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä julkaistulla ilmoituksella (2), jäljempänä ’vireillepanoilmoitus’, Marokosta peräisin olevien tiettyjen 
alumiinipyörien tuontia koskevan polkumyynnin vastaisen menettelyn vireillepanosta sen jälkeen, kun Association 
of European Wheel Manufacturers, jäljempänä ’valituksen tekijä’, oli tehnyt valituksen sellaisten tuottajien puolesta, 
joiden osuus tiettyjen alumiinipyörien kokonaistuotannosta unionissa on yli 25 prosenttia.

1. KIRJAAMISVELVOITTEEN KOHTEENA OLEVA TUOTE

(2) Kirjaamisvelvoitteen kohteena ovat Marokosta peräisin olevat nimikkeisiin 8701–8705 kuuluvien moottoriajo
neuvojen alumiinipyörät, tarvikkeilla tai renkailla varustetut mukaan luettuina, jäljempänä ’tarkasteltavana oleva 
tuote’.

(3) Tarkasteltavana oleva tuote luokitellaan tällä hetkellä CN-koodeihin ex 8708 70 10 ja ex 8708 70 50 (Taric-koodit 
8708 70 10 15, 8708 70 10 50, 8708 70 50 15 ja 8708 70 50 50). Nämä CN- ja Taric-koodit annetaan ainoastaan 
ohjeellisina. Tässä tutkimuksessa sovelletaan tutkimuksen kohteena olevan tuotteen määritelmää sellaisena kuin se 
on mainittu edellä.

2. REKISTERÖINNIN PERUSTEET

(4) Perusasetuksen 14 artiklan 5 a kohdan mukaisesti komissio kirjaa tuonnin perusasetuksen 19 a artiklassa 
tarkoitetulta ennakkoilmoituskaudelta siten, että kyseiseen tuontiin voidaan myöhemmin soveltaa toimenpiteitä 
kirjaamispäivästä alkaen, jollei sillä ole riittävää näyttöä siitä, että perusasetuksen 10 artiklan 4 kohdan c alakohdan 
tai 10 artiklan 4 kohdan d alakohdan edellytykset eivät täyty.

(5) Komissio tarkisti erityisesti, tiesivätkö tuojat tai olisiko niiden pitänyt tietää polkumyynnistä, sen merkittävyydestä ja 
väitetyn tai vahvistetun vahingon merkittävyydestä. Se tutki myös, oliko tuonti kasvanut edelleen merkittävästi, mikä 
todennäköisesti vakavasti heikentäisi sovellettavan lopullisen polkumyyntitullin korjaavaa vaikutusta, kun otetaan 
huomioon tuonnin ajoittuminen ja määrä ja muut olosuhteet.

(1) EUVL L 176, 30.6.2016, s. 21.
(2) EUVL C 464, 17.11.2021, s. 19.
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(6) Näin ollen komissio tarkasteli käytettävissään olevaa näyttöä perusasetuksen 10 artiklan 4 kohdan mukaisesti. Tässä 
analyysissä komissio tukeutui muun muassa taulukossa 1 esitettyihin tuontitietoihin.

2.1. Tuojien tietoisuus polkumyynnistä, sen merkittävyydestä ja väitetystä vahingosta

(7) Komissiolla on riittävästi näyttöä siitä, että tarkasteltavana olevan tuotteen tuonti Marokosta tapahtuu 
polkumyynnillä.

(8) Tämän menettelyn vireillepanosta 17 päivänä marraskuuta 2021 julkaistussa ilmoituksessa tuotiin esiin, että 
laskettu polkumyyntimarginaali on huomattava eli 14 prosenttia. Valituksessa esitetty näyttö tuki silloin riittävästi 
väitettä siitä, että kyseiset vientiä harjoittavat tuottajat harjoittavat polkumyyntiä.

(9) Valituksessa esitettiin myös riittävä näyttö unionin tuotannonalalle aiheutuvasta väitetystä vahingosta, mukaan 
luettuna markkinaosuuden kutistuminen ja muiden unionin tuotannonalan keskeisten suorituskykyindikaattoreiden 
kielteinen kehitys.

(10) Koska vireillepanoilmoitus julkaistiin Euroopan unionin virallisessa lehdessä, se on kaikkien tuojien saatavilla oleva 
julkinen asiakirja. Lisäksi tutkimuksessa asianomaisina osapuolina olevilla tuojilla on mahdollisuus tutustua 
valituksen ei-luottamukselliseen versioon ja ei-luottamukselliseen asiakirja-aineistoon. Sen vuoksi komissio katsoi 
tältä pohjalta, että tuojat olivat tietoisia tai niiden olisi pitänyt olla tietoisia väitetyistä polkumyyntikäytännöistä ja 
niiden merkittävyydestä sekä väitetystä vahingosta.

(11) Komissio totesi edellä esitetyn perusteella, ettei ole näyttöä siitä, että perusasetuksen 10 artiklan 4 kohdan c 
alakohdan edellytykset eivät täyty.

2.2. Tuonnin huomattava lisäkasvu

(12) Komissio katsoi jäljempänä olevassa taulukossa 1 esitettyjen tilastotietojen pohjalta, että alumiinipyörien 
tuontimäärä Marokosta unioniin kasvoi 43 prosenttia 1 päivän joulukuuta 2021 ja 30 päivän huhtikuuta 2022
välisenä ajanjaksona eli tapauksen vireillepanon jälkeen verrattuna 1 päivän joulukuuta 2020 ja 30 
päivän huhtikuuta 2021 väliseen ajanjaksoon – eli samaan ajanjaksoon edellisenä vuonna – joka oli osa tutkimusa
janjaksoa (1 päivän lokakuuta 2020 ja 30 päivän syyskuuta 2021 välinen ajanjakso). Lisäksi Marokosta unioniin 
suuntautuvan tuonnin keskimääräinen kuukausittainen määrä 1 päivän joulukuuta 2021 ja 30 päivän huhtikuuta 
2022 välisenä aikana oli 92 300 kappaletta enemmän kuin keskimääräinen kuukausittainen tuontimäärä unioniin 
tutkimusajanjaksolla.

(13) Tämän asianomaisesta maasta tulevan tuonnin huomattavan lisäkasvun vuoksi komissio totesi näin ollen, ettei ollut 
näyttöä siitä, että edellytykset eivät täyttyneet.

Taulukko 1

1. joulukuuta 
2020–

30. huhtikuuta 
2021

1. joulukuuta 
2021–

30. huhtikuuta 
2022

Δ

Keskiarvo/kk 
(1. joulukuuta 

2020–
30. huhtikuuta 

2021)

Keskiarvo/kk 
(1. joulukuuta 2021–

30. huhtikuuta 
2022)

Tuontimäärät 
(kappaletta)

1 068 018 1 529 755 + 43 % 213 604 305 951

Lähde: Komission tullivalvontatietokanta huhtikuun 2022 osalta ja Eurostatin Comext-tietokanta muiden kuukausien 
osalta. Kilon ja kappaleen välinen muuntokerroin: 11,3 kg/kpl.
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2.3. Tullin korjaavan vaikutuksen kumoutuminen

(14) Kuten 2.2 jaksossa todetaan, tarkasteltavana olevan tuotteen tuonti on lisääntynyt merkittävästi tämän tutkimuksen 
vireillepanon jälkeen. Kyseinen lisäys on kuukausitasolla noin 92 300 alumiinipyörää enemmän kuin tutkimusa
janjakson aikana Marokosta tuotujen alumiinipyörien määrä. Pelkästään tämä kasvu vastaa noin 2:ta prosenttia 
unionin kulutuksesta tutkimusajanjaksolla.

(15) Jäljempänä olevassa taulukossa 2 esitettyjen tuontitietojen mukaan tarkasteltavana olevan tuotteen keskimääräinen 
tuontihinta pyörää kohden 1 päivän joulukuuta 2021 ja 30 päivän huhtikuun 2022 välisenä aikana oli 14,8 
prosenttia korkeampi kuin keskimääräinen tuontihinta Marokosta tutkimusajanjaksolla. On kuitenkin otettava 
huomioon, että primaarialumiinin osuus alumiinipyörien tuotantokustannuksista on noin 50 prosenttia ja että 
myyntihinta on sidottu Lontoon metallipörssin alumiinin hintaan. Komissio totesi, että alumiinin keskimääräinen 
hinta nousi tutkimusajanjaksolla 50 prosenttia verrattuna joulukuun 2021 ja huhtikuun 2022 väliseen ajanjaksoon. 
Näin ollen 14,8 prosentin hinnannousu vaikuttaa vastaavan vain osittain tuotantokustannusten nousua, joten tuonti 
pystyy edelleen aiheuttamaan paineita unionin tuotannonalan myyntiin.

Taulukko 2

Tutkimusajanjakso Joulukuu 2021 – huhtikuu 
2022 Δ

Keskimääräinen  
tuontihinta/kk (euroa/kpl)

44,7 51,3 + 14,8 %

Lähde: Komission tullivalvontatietokanta huhtikuun 2022 osalta ja Eurostatin Comext-tietokanta muiden kuukausien 
osalta.

(16) Komissio totesi tämän pohjalta, että asiakirja-aineistoon sisältyvä näyttö ei osoittanut, että tämä edellytys ei 
täyttynyt.

2.4. Päätelmät

(17) Komissio katsoi edellä esitetyn perusteella, ettei ole ratkaisevaa näyttöä siitä, että tarkasteltavana olevan tuotteen 
tuonnin kirjaaminen ennakkoilmoituskaudelta ei ollut perusteltua tässä tapauksessa. Vireillepanoilmoituksen 
julkaisemisen jälkeen – kun vientiä harjoittavat tuottajat olivat tietoisia tai niiden olisi pitänyt olla tietoisia väitetystä 
polkumyynnistä ja vahingosta – tarkasteltavana olevan tuotteen tuonti on kasvanut entisestään tavalla, joka saattaa 
vakavasti heikentää polkumyyntitullien korjaavaa vaikutusta myös ennakkoilmoituskaudella.

(18) Näin ollen komissio kirjaa perusasetuksen 14 artiklan 5 a kohdan mukaisesti tarkasteltavana olevan tuotteen 
tuonnin ennakkoilmoituskaudelta.

3. MENETTELY

(19) Asianomaisia osapuolia pyydetään esittämään näkökantansa kirjallisesti ja toimittamaan asiaa tukevaa näyttöä. 
Komissio voi lisäksi kuulla asianomaisia osapuolia, jos ne pyytävät sitä kirjallisesti ja osoittavat, että niiden 
kuulemiseen on olemassa erityisiä syitä.

4. KIRJAAMINEN

(20) Perusasetuksen 14 artiklan 5 a kohdan mukaisesti komissio kirjaa tarkasteltavana olevan tuotteen tuonnin 
perusasetuksen 19 a artiklassa tarkoitetulta ennakkoilmoituskaudelta, jollei ole riittävää näyttöä siitä, että 
10 artiklan 4 kohdan c ja d alakohdan edellytykset eivät täyty.
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(21) Mahdollinen tuleva tulli määritetään tämän polkumyyntitutkimuksen lopullisten päätelmien perusteella. 
Valituksessa, jossa pyydetään tutkimuksen vireillepanoa, esitettyjen väitteiden mukaan polkumyyntimarginaalit 
tarkasteltavana olevan tuotteen osalta ovat noin 14 prosenttia ja keskimääräinen vahingon korjaava taso jopa 43 
prosenttia. Mahdollisten tullien määräksi arvioidaan valituksen perusteella arvioidut tasot eli 14 prosenttia 
tarkasteltavana olevan tuotteen CIF-tuontiarvosta.

5. HENKILÖTIETOJEN KÄSITTELY

(22) Tässä tutkimuksessa kerättyjä henkilötietoja käsitellään Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
2018/1725 (3) mukaisesti,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Tulliviranomaiset velvoitetaan asetuksen (EU) 2016/1036 14 artiklan 5 a kohdan nojalla toteuttamaan aiheelliset 
toimenpiteet Marokosta peräisin olevien ja tällä hetkellä CN-koodeihin ex 8708 70 10 ja ex 8708 70 50 (Taric-koodit 
8708 70 10 15, 8708 70 10 50, 8708 70 50 15 ja 8708 70 50 50) luokiteltavien nimikkeisiin 8701–8705 kuuluvien 
moottoriajoneuvojen alumiinipyörien, tarvikkeilla tai renkailla varustetut mukaan luettuina, tuonnin kirjaamiseksi.

2. Tuonnin kirjaamisvelvoite päättyy neljän viikon kuluttua tämän asetuksen voimaantulopäivästä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 16 päivänä kesäkuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN

(3) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1725, annettu 23 päivänä lokakuuta 2018, luonnollisten henkilöiden suojelusta 
unionin toimielinten, elinten ja laitosten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta sekä 
asetuksen (EY) N:o 45/2001 ja päätöksen N:o 1247/2002/EY kumoamisesta (EUVL L 295, 21.11.2018, s. 39).
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PÄÄTÖKSET

NEUVOSTON PÄÄTÖS (EU) 2022/935, 

annettu 13 päivänä kesäkuuta 2022, 

Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Egyptin arabitasavallan välisen assosiaation 
perustavalla Euro–Välimeri-sopimuksella perustetussa assosiaationeuvostossa Euroopan unionin 
puolesta otettavasta kannasta EU:n ja Egyptin välisen kumppanuuden painopisteiden 2021–2027 

hyväksymiseen 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 217 artiklan yhdessä sen 218 artiklan 
9 kohdan kanssa,

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Egyptin arabitasavallan välisen assosiaation perustava Euro– 
Välimeri-sopimus (1), jäljempänä ’sopimus’, allekirjoitettiin 25 päivänä kesäkuuta 2001, ja se tuli voimaan 1 
päivänä kesäkuuta 2004.

(2) Sopimuksen 76 artiklan nojalla sopimuksella perustettu assosiaationeuvosto, jäljempänä ’EU:n ja Egyptin 
assosiaationeuvosto’, voi tehdä päätöksiä sopimuksen tavoitteiden saavuttamiseksi ja antaa asianmukaisia 
suosituksia.

(3) Suunnitellun säädöksen tarkoituksena on ja toimia sen perustana kaudella 2021–2027. Jotta näiden kahden 
kumppanin välisiä kiinteitä ja monitahoisia suhteita voitaisiin edelleen vahvistaa, kumppanuuden painopisteet on 
määritetty tukemaan EU:n ja Egyptin assosiaatiosopimuksen täytäntöönpanoa sekä ohjaamaan EU:n ja Egyptin 
pitkäkestoista kumppanuutta ja toimimaan sen perustana kaudella 2021–2027, jäljempänä ’EU:n ja Egyptin välisen 
kumppanuuden painopisteet 2021–2027’.

(4) EU-Egypti-assosiaationeuvoston on määrä hyväksyä yhdeksännessä kokouksessaan suositus EU:n ja Egyptin välisen 
kumppanuuden painopisteistä 2021–2027.

(5) On aiheellista vahvistaa EU-Egypti-assosiaationeuvostossa unionin puolesta otettava kanta suositukseen, joka koskee 
EU:n ja Egyptin välisen kumppanuuden painopisteisteitä 2021–2027, joilla tulee olemaan oikeusvaikutuksia 
unioniin.

(6) EU-Egypti-assosiaationeuvostossa esitettävän unionin kannan olisi sen vuoksi perustuttava tähän liitettyyn 
suositusluonnokseen,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

EU:n ja Egyptin assosiaationeuvoston yhdeksännessä kokouksessa unionin puolesta otettava kanta perustuu tähän 
päätökseen liitettyyn EU-Egypti-assosiaationeuvoston suositusluonnokseen.

2 artikla

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään.

(1) Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Egyptin arabitasavallan välisen assosiaation perustava Euro–Välimeri-sopimus, 
(EUVL L 304, 30.9.2004, s 39).
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Tehty Luxemburgissa 13 päivänä kesäkuuta 2022.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
M. FESNEAU
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LUONNOS 

EU:N JA EGYPTIN ASSOSIAATIONEUVOSTON SUOSITUS N:o 1/2022, 

annettu .. päivänä ...kuuta ..., 

EU:n ja Egyptin välisen kumppanuuden painopisteistä 2021–2027 

EU:N JA EGYPTIN ASSOSIAATIONEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Egyptin arabitasavallan välisen assosiaation perustavan 
Euro–Välimeri-sopimuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Egyptin arabitasavallan välisen assosiaation perustava Euro– 
Välimeri-sopimus, jäljempänä ’sopimus’, allekirjoitettiin 25 päivänä kesäkuuta 2001, ja se tuli voimaan 1 
päivänä kesäkuuta 2004.

(2) -Sopimuksen 76 artiklassa EU:n ja Egyptin assosiaationeuvosto valtuutetaan tekemään päätöksiä sopimuksen 
tavoitteiden saavuttamiseksi ja antamaan asianmukaisia suosituksia.

(3) Sopimuksen 86 artiklan mukaan osapuolet toteuttavat kaikki yleiset ja erityiset toimenpiteet, jotka ovat tarpeen 
niiden sopimuksesta johtuvien velvoitteiden täyttämiseksi, ja huolehtivat siitä, että sopimuksen tavoitteet 
saavutetaan.

(4) Euroopan naapuruuspolitiikan uudelleentarkastelussa ehdotettiin uuden vaiheen käynnistämistä kumppaneiden 
kanssa tehtävässä yhteistyössä, jotta kumpikin osapuoli voisi kokea kumppanuuden enemmän omakseen.

(5) Euroopan unioni ja Egypti ovat sopineet lujittavansa kumppanuuttaan hyväksymällä kaudelle 2021–2027 yhteiset 
painopisteet, jäljempänä ’EU:n ja Egyptin välisen kumppanuuden painopisteet 2021–2027’, joiden avulla pyritään 
ratkaisemaan unionin ja Egyptin yhteiset haasteet ja edistämään yhteisiä etuja.

(6) Sopimuksen osapuolet ovat sopineet EU:n ja Egyptin välisen kumppanuuden painopisteistä 2021–2027, joilla 
tuetaan sopimuksen täytäntöönpanoa keskittyen yhdessä määriteltyjä yhteisiä etuja koskevaan yhteistyöhön,

SUOSITTAA SEURAAVAA:

1 artikla

Assosiaationeuvosto suosittaa, että sopimuksen osapuolet panevat täytäntöön tämän suosituksen liitteessä esitetyt EU:n ja 
Egyptin välisen kumppanuuden painopisteet 2021–2027 +.

2 artikla

EU:n ja Egyptin välisen kumppanuuden painopisteet vuosille 2021–2027 korvaavat EU:n ja Egyptin välisen 
kumppanuuden painopisteet, joiden täytäntöönpanoa suositeltiin assosiaationeuvoston suosituksella N:o 1/2017 (1).

3 artikla

Tämä suositus tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään.

(+) Valtuuskunnat: ks. asiakirja ST 8663/2022 ADD 1.
(1) EU:n ja Egyptin assosiaationeuvoston suositus N:o 1/2017, annettu 25 päivänä heinäkuuta 2017, EU:n ja Egyptin välisen 

kumppanuuden painopisteiden hyväksymisestä (EUVL L 255, 3.10.2017,s. 26).

FI Euroopan unionin virallinen lehti 17.6.2022 L 162/33  



Tehty…

EU:n ja Egyptin assosiaationeuvoston puolesta
Puheenjohtaja

FI Euroopan unionin virallinen lehti L 162/34 17.6.2022  



NEUVOSTON PÄÄTÖS (EU) 2022/936, 

annettu 13 päivänä kesäkuuta 2022, 

valtioiden välisen kansainvälisten rautatiekuljetusten järjestön (OTIF) teknisten kysymysten 
asiantuntijakomission 14. kokouksessa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta 
tavaraliikenteen telemaattisia sovelluksia koskevien yhtenäisten teknisten määräysten muuttamiseen 
ja yhtenäisten ATMF-säännösten poikkeuksia koskevan liitteen B uudelleentarkasteluun sekä OTIFin 
uudelleentarkastelukomitean kirjallisessa menettelyssä Euroopan unionin puolesta otettavasta 

kannasta yhtenäisten ATMF-säännösten muuttamiseen 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 91 artiklan yhdessä sen 218 artiklan 9 
kohdan kanssa,

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Unioni liittyi 9 päivänä toukokuuta 1980 tehtyyn kansainvälisiä rautatiekuljetuksia koskevaan yleissopimukseen, 
sellaisena kuin se on muutettuna 3 päivänä kesäkuuta 1999 tehdyllä Vilnan pöytäkirjalla, jäljempänä ’COTIF- 
yleissopimus’, Euroopan unionin ja Valtioiden välisen kansainvälisten rautatiekuljetusten järjestön välisellä 
sopimuksella Euroopan unionin liittymisestä 9 päivänä toukokuuta 1980 tehtyyn kansainvälisiä rautatiekuljetuksia 
koskevaan yleissopimukseen (COTIF), sellaisena kuin se on muutettuna 3 päivänä kesäkuuta 1999 tehdyllä Vilnan 
pöytäkirjalla (1).

(2) COTIF-yleissopimuksen 13 artiklan 1 §:n f kohdan nojalla perustettiin OTIFin teknisten kysymysten asiantuntija
komissio, jäljempänä ’CTE’.

(3) COTIF-yleissopimuksen 20 artiklan 1 §:n b kohdan nojalla ja COTIF-yleissopimuksen liitteessä F, joka koskee 
yhtenäisiä oikeussäännöksiä kansainvälisessä liikenteessä käytettäväksi tarkoitetun rautatiekaluston teknisten 
normien vahvistamisesta ja yhtenäisten teknisten määräysten hyväksymisestä, olevan 6 artiklan mukaisesti CTE:llä 
on toimivalta hyväksyä tai muuttaa muun muassa tavaraliikenteen telemaattisia sovelluksia koskevia yhtenäisiä 
teknisiä määräyksiä, jäljempänä ’UTP TAF-määräykset’.

(4) COTIF-yleissopimuksen 20 artiklan 1 §:n e kohdan ja COTIF-yleissopimuksen liitteessä G, joka koskee yhtenäisiä 
oikeussäännöksiä kansainvälisessä liikenteessä käytettävän rautatiekaluston teknisestä hyväksymisestä, jäljempänä 
’yhtenäiset ATMF-säännökset’, olevan 7 a ja 21 artiklan mukaisesti CTE:llä on toimivalta hyväksyä tai muuttaa 
yhtenäisten ATMF-säännösten liitettä B, joka koskee poikkeuksia yhtenäisten teknisten määräysten soveltamisesta.

(5) CTE on sisällyttänyt 14 ja 15 päivänä kesäkuuta 2022 pidettävän 14. kokouksensa esityslistalle ehdotuksen 
päätöksiksi, jotka koskevat UTP TAF-määräysten muuttamista ja yhtenäisten ATMF-säännösten liitteen B, joka 
koskee poikkeuksia yhtenäisten teknisten määräysten soveltamisesta, uudelleentarkastelua.

(6) Suunniteltujen CTE:n päätösten tavoitteina on yhdenmukaistaa UTP TAF-määräykset komission täytäntöönpanoa
setuksen (EU) 2021/541 (2) kanssa ja yhdenmukaistaa yhtenäisten ATMF-säännösten liite B Euroopan parlamentin 
ja neuvoston direktiivin (EU) 2016/797 (3) kanssa.

(1) EUVL L 51, 23.2.2013, s. 8.
(2) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/541, annettu 26 päivänä maaliskuuta 2021, asetuksen (EU) N:o 1305/2014 

muuttamisesta tietojen laskennan ja vaihdon yksinkertaistamisen ja parantamisen sekä muutoksenhallintaprosessin päivittämisen 
osalta (EUVL L 108, 29.3.2021, s. 19).

(3) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2016/797, annettu 11 päivänä toukokuuta 2016, rautatiejärjestelmän yhteentoimi
vuudesta Euroopan unionissa (EUVL L 138, 26.5.2016, s. 44).
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(7) COTIF-yleissopimuksen 13 artiklan 1 §:n c kohdan mukaisesti perustetun uudelleentarkastelukomitean, jäljempänä 
’uudelleentarkastelukomitea’, odotetaan toteuttavan kirjallisen menettelyn päättääkseen yhtenäisten ATMF- 
säännösten 3 a artiklan 5 §:n ja 15 artiklan 2 §:n muuttamisesta.

(8) Suunnitellun uudelleentarkastelukomitean päätöksen tavoitteena on yhdenmukaistaa yhtenäiset ATMF-säännökset 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin (EU) 2016/798 (4) kanssa.

(9) On aiheellista määrittää kanta, joka otetaan unionin puolesta CTE:ssä ja yhtenäisten ATMF:n säännösten uudelleen
tarkastelun osalta uudelleentarkastelukomiteassa, koska ehdotetut päätökset tulevat olemaan unionia sitovia.

(10) Suunnitellut OTIFin päätökset ovat unionin oikeuden ja unionin strategisten tavoitteiden mukaisia, sillä niillä 
edistetään OTIFin lainsäädännön yhdenmukaistamista unionin oikeuden vastaavien säännösten kanssa, ja sen 
vuoksi unionin olisi kannatettava kyseisiä muutoksia,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

OTIFin CTE:n 14. kokouksessa unionin puolesta otettava kanta UTP TAF-määräysten muuttamiseen ja yhtenäisten ATMF- 
säännösten liitteen B, joka koskee poikkeuksia yhtenäisten teknisten määräysten soveltamisesta, uudelleentarkasteluun, on 
seuraava:

1) äänestetään UTP TAF-määräysten päivittämistä koskevan CTE:n ehdotuksen puolesta (CTE:n valmisteluasiakirja TECH- 
22004-CTE14);

2) äänestetään yhtenäisten ATMF-säännösten liitteen B, joka koskee poikkeuksia yhtenäisten teknisten määräysten 
soveltamisesta, päivittämistä koskevan CTE:n ehdotuksen puolesta (CTE:n valmisteluasiakirja TECH-22005-CTE14).

2 artikla

Uudelleentarkastelukomitean kirjallisessa menettelyssä yhtenäisten ATMF-säännösten osittaiseen uudelleentarkasteluun 
unionin puolesta otettava kanta on, että äänestetään yhtenäisten ATMF-säännösten 3 a artiklan 5 §:n ja 15 artiklan 2 §:n 
muuttamista koskevan CTE:n ehdotuksen puolesta (CTE:n valmisteluasiakirja TECH-22019-CTE14-7).

3 artikla

CTE:n ja uudelleentarkastelukomitean päätökset julkaistaan niiden hyväksymisen jälkeen voimaantulopäivineen Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä.

4 artikla

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään.

Tehty Luxemburgissa 13 päivänä kesäkuuta 2022.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
M. FESNEAU

(4) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2016/798, annettu 11 päivänä toukokuuta 2016, rautateiden turvallisuudesta 
(EUVL L 138, 26.5.2016, s. 102).
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS (EU) 2022/937, 

annettu 16 päivänä kesäkuuta 2022, 

korkeapatogeenisen lintuinfluenssan H5N1-alatyypin esiintymiseen yhteisön luonnonvaraisissa 
linnuissa liittyvistä tietyistä suojatoimenpiteistä tehdyn päätöksen 2006/563/EY kumoamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon tarttuvista eläintaudeista sekä tiettyjen eläinterveyttä koskevien säädösten muuttamisesta ja kumoamisesta 
(”eläinterveyssäännöstö”) 9 päivänä maaliskuuta 2016 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
2016/429 (1) ja erityisesti sen 71 artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EU) 2016/429 siirretään komissiolle valta antaa täytäntöönpanosäädöksiä, joissa säädetään erityisistä 
taudintorjuntatoimenpiteistä silloin, kun on kyse asetuksen (EU) 2016/429 9 artiklan 1 kohdan a alakohdassa 
tarkoitettujen luetteloitujen tautien taudinpurkausten torjumisesta ja jo toteutettujen taudintorjuntatoimenpiteiden 
ei katsota soveltuvan epidemiologiseen tilanteeseen.

(2) Komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2018/1882 (2) luokitellaan korkeapatogeeninen lintuinfluenssa 
asetuksen (EU) 2016/429 9 artiklan 1 kohdan a alakohdassa tarkoitetuksi luetteloiduksi taudiksi.

(3) Komission päätöksessä 2006/563/EY (3) säädetään tietyistä suojatoimenpiteistä, joita on sovellettava tapauksiin, joissa 
luonnonvaraisissa linnuissa on todettu korkeapatogeeninen lintuinfluenssa, jonka aiheuttaja on korkeapatogeenisen 
influenssa A -viruksen H5-alatyyppi, jonka epäillään olevan tai jonka on vahvistettu olevan neuraminidaasin tyyppiä N1 
(H5N1). Kyseisen päätöksen oikeusperustaan kuuluvat neuvoston direktiivin 89/662/ETY (4) 9 artiklan 4 kohta ja 
neuvoston direktiivin 90/425/ETY (5) 10 artiklan 4 kohta. Mainitut direktiivit kumottiin 14 päivänä joulukuuta 2019
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EU) 2017/625 (6). Asetuksen (EU) 2017/625 164 artiklan 2 kohdassa 
säädetään kuitenkin, että direktiivin 89/662/ETY 9 artiklaa ja direktiivin 90/425/ETY 10 artiklaa sovelletaan edelleen 
asetuksen (EU) 2016/429 soveltamisalaan kuuluvissa asioissa asetuksen (EU) 2016/429 soveltamispäivään saakka. 
Asetusta (EU) 2016/429 on sovellettu 21 päivästä huhtikuuta 2021.

(1) EUVL L 84, 31.3.2016, s. 1.
(2) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2018/1882, annettu 3 päivänä joulukuuta 2018, tiettyjen taudinehkäisy- ja taudintorjunta

sääntöjen soveltamisesta luetteloitujen tautien eri luokkiin ja sellaisten lajien tai lajien ryhmien luettelon laatimisesta, jotka aiheuttavat 
merkittävän riskin kyseisten luetteloitujen tautien leviämiselle (EUVL L 308, 4.12.2018, s. 21).

(3) Komission päätös 2006/563/EY, tehty 11 päivänä elokuuta 2006, korkeapatogeenisen lintuinfluenssan H5N1-alatyypin esiintymiseen 
yhteisön luonnonvaraisissa linnuissa liittyvistä tietyistä suojatoimenpiteistä ja päätöksen 2006/115/EY kumoamisesta (EUVL L 222, 
15.8.2006, s. 11).

(4) Neuvoston direktiivi 89/662/ETY, annettu 11 päivänä joulukuuta 1989, eläinlääkärintarkastuksista yhteisön sisäisessä kaupassa 
sisämarkkinoiden toteuttamista varten (EYVL L 395, 30.12.1989, s. 13).

(5) Neuvoston direktiivi 90/425/ETY, annettu 26 päivänä kesäkuuta 1990, eläinlääkärin- ja kotieläinjalostustarkastuksista yhteisön 
sisäisessä tiettyjen elävien eläinten ja tuotteiden kaupassa (EYVL L 224, 18.8.1990, s. 29).

(6) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/625, annettu 15 päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta valvonnasta ja muista 
virallisista toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 
kasvinsuojeluaineita koskevien sääntöjen soveltamisen varmistamiseksi, sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 999/2001, (EY) N:o 396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, (EU) N:o 652/2014, (EU) 
2016/429 ja (EU) 2016/2031, neuvoston asetusten (EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 ja neuvoston direktiivien 98/58/EY, 
1999/74/EY, 2007/43/EY, 2008/119/EY ja 2008/120/EY muuttamisesta ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 96/23/EY, 
96/93/EY ja 97/78/EY ja neuvoston päätöksen 92/438/ETY kumoamisesta (virallista valvontaa koskeva asetus) (EUVL L 95, 7.4.2017, 
s. 1).
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(4) Lisäksi päätöksessä 2006/563/EY säädetyt toimenpiteet eivät sovellu nykyiseen epidemiologiseen tilanteeseen.

(5) Sen vuoksi päätös 2006/563/EY olisi kumottava.

(6) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat pysyvän kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehukomitean lausunnon 
mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Kumotaan päätös 2006/563/EY.

2 artikla

Tämä päätös tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Tehty Brysselissä 16 päivänä kesäkuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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